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Upogljiva cev Talna krtaca

POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA
Pri uporabi aparata morate vedno uposStevati naslednje temeljne nasvete za vamost:
natanCno preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. // Preden zaCnete
uporabljati aparat, natantno sestavite vse njegove dele. Aparat uporabliate le z deli
ki jih priporo¢a proizvajalec. // Med uporabo nikoli ne puscajte aparata brez nadzora. //
Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali navedena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omrezja. // Ce je prikljucna vrvica poskodovana, joje treba
zamenjati z ustrezno prikljuéno vrvico oz. kompletom za navijanje prikljucne vrvice. Komplet
za navijanje prikljucne vrvice smejo zamenjati le podjetje Gorenje, Gorenjev pooblasceni
servis ali ustrezno usposoblieno osebje. // Uporabljajte in hranite ga le v zaprtih in suhih
prostorih, izven dosega otrok. // Ne uporablajte aparata, ki je padel na tia, ki je poSkodovan,
ki je bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljskom. // Da bi preprecii morebitne poskodbe, pazite, da vasilasie, viseci deli oblai,
prst| ali drugi deli telesa ne pridejo v ik z odprtinami ali premicnimi deli aparata ta. // Otroci,
stari 8 let ali vec, ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzoriénimi in umskimi zmoznostmi
ali s pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami lahko uporabljajo ta aparat pod ustreznim
nadzorom ali Ce o prejeli ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in Ce razumejo
nevamosti, ki so povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzoruite in
pazite, da se znjimne bodo igrali. // Otroci ne smejo Eistitiin vzdrZevati aparata, razen ¢e so
stari 8 let ali veC in so pri delu nadzorovani. // Aparata ne zapuscajte, dokler je ta prikloplien
v elektricno omreZje. Po uporabi ali med vzdrzevalnimi deli aparat odloZite, izklopite in
izvlecite prikljuéno vrvico iz omrezZja. // Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga viecete za
prikljucno vrvico. // Aparat je namenjen samo za domaco uporabo.

NEVARNOST
Aparata ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekoCino in ga ne spirajte pod tekoco
vodo. Prav tako se z mokrimi rokami ne dotikajte prikljucne vrvice oziroma vtikaca.



POSEBNA OPOZORILA

|zklopite aparat, preden prikljucite ali menjate sesalno cev oz. nastavke. // Nikoli ne
uporabljajte sesalnika brez vrecke ali ciklonske posode (odvisno od tipa sesalnika) ali
vhodnih in izhodnih filtrov. // V- odprtinah ne sme biti prahu, las ali ¢esar koli drugega,
kar bi lahko zamasilo pretok zraka in zmanjSalo sesalno mo€. // Ne premikajte sesalnika
po prostoru tako, da ga viecete za prikljucno vrvico ali sesalno cev. Zascitite prikljucno
vivico pred vrocimi povrSinami in drugimi poskodbami ter je ne pregibajte. Pri uporabi
samodejnega navijala spremljajte prikljuéno vrvico z roko. // Pri daljSi uporabi izviecite
najmanj 2/3 prikljucne vrvice, da preprecite pregrevanje in poskodbe. Pri vecumi uporabi
sesalnika izvlecite prikljucno vrvico kabel do konca. // Sesalne cevi, odprtega dela
sesalnika ali nastavkov nikoli ne priblizujte obrazu in telesu. // Aparata ne smete uporabljati
za sesanje tekoCin ter gorecin delcev ali opilkov, cigaretnih ogorkov, vzigalic, tekocih snovi
(npr. pene za preproge) ali ostrih 0z. konicastih predmetov (razbitin stekla ipd.). Prav tako
ga ne smete uporabljati za sesanje prahu iz tonerjev. Sesalnika nikoli ne uporabljajte za
sesanje gradbenega materiala (npr. finega peska, apna, cementnega prahu itd.). To lahko
poskoduje aparat. // Pri sesanju stopnic bodite Se posebej previdni.

Aparat ustreza naslednjim evropskim direktivam: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/
ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Direktiva opredeljuje zahteve za zbiranje
in ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS
Za informacije ali v primeru teZav se obmite na Gorenjev center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega

Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified

-5



SI HRIBIH SRBIBIH/MNE MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU PL
-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-

cz BG RU Kz FI DK | NO | SE

-33- | -36- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Usisavaé prasine Rl Teleskopska cijev Dodatni nastavci
Savitljiva cijev A Podna getka

VAZNE SIGURNOSNE PREDOSTROZNOSTI

Kod koristenja usisivaca uvijek morate uvazavati sliedece temeljne savjete glede sigumost
Detalino procitajte ove upute, i koristite uredaj samo u skladu s njima. // Prije nego Sto
pocnete koristiti uredaj, precizno sastavite sve njegove dijelove. Uredaj koristite samo sa
dijelovima koje preporuuje proizvodac. // Tiiekom uporabe uredaj nemojte nikad ostavijati
bez nadzora. // Prije priklju¢enja uredaja na elektricnu mrezu provjerite da i navedeni napon
odgovara naponu vase lokalne elektricne mreze. // Ako je prikljucni kabel otecen, potrebno
gaje zamijeniti odgovarajucim kabelom, odnosno kompletom za navijanje kabela. Ostecen
prikljucni kabel smije zamijeniti iskljucivo poduzece Gorenje, oviaSteni servis Gorenja, l
odgovarajuée obuceno osoblje. // Aparat koristite i drZite iskfjucivo u zatvorenim i suhim
prostorijama, izvan domasaja djece. // Nemojte koristiti uredaj koji je pao na tlo, koji je
oStecen, kojije bio drZan vani na otvorenom, ilikoji je pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivac
s neodgovarajucim produznim kabelom. Kako biste izbjegli povrede, pazite da vam kosa,
viseci dijelovi odjece, prsti, ili neki drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s otvorenimili pomicnim
dijelovima uredaja. // Djeca, starja od osam godina, kao i osobe smanjenih fizickih,
osjetilnih ili umnih sposobnost, ili 0sobe s nedostatkom znanja i iskustava, smiju koristii
uredaj iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom, odnosno ako su upoznate sa sigurnom
uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su povezane s uporabom uredaja.
Diecu uvijek kontrolirajte pri uporabi uredaja i nemojte dozvoliti da ga koriste kao igracku. //
Djeca ne smiju Cistiti | odrZavati napravu, osim ako su starija od osam godina i ako su Citavo
viijeme pod vasim nadzorom. // Usisiva¢ nemojte ostavljati bez nadzora kada je spojen na
elektricnu mrezu. Nakon uporabe il igkom radova na odrzavanju odloZite uredayj, iskljucite
ga, iizvucite prikfjucni kabel iz elektricne mreZe. // Nikada nemojte iskfjucivati uredaj vukuci
ga za prikljucni kabel. // Aparat je namijenjen samo za kuénu uporabu.

OPASNOST

Uredaj nemojte uranjati u vodu niti bilo koju drugu tekucinu, i nemojte gaispirati pod tekucom
vodom. Takoder nemojte mokrim rukama dodirivati prikljucni kabel odnosno utikac.
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POSEBNA UPOZORENJA

IskljuCite aparat prije nego Sto montirate ili mijenjate usisnu cijev odnosno nastavke
usisivaca. // Nikad nemojte koristiti usisivac bez vrecice ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznih filtara. // U otvorima ne smije biti prasine, kose,
niti bilo Cega drugoga Sto bi moglo zacepiti protok zraka i smanjiti usisnu snagu. // Usisivac
nemojte pomicati po prostorijitako da ga vucete za prikljucni kabel ili za usisnu cijev. Prikfjucni
kabel zastitite od vrucih povrSina i drugih mogucih oStecenja, i nemojte ga presavijati. Kada
koristite automatsko namotavanje, kabel uvijek pratite rukom. // Kod duZe uporabe izvucite
najmanie 2/3 prikljuénog kabela, ¢ime Cete sprijeCiti pregrijavanje i moguca oStecenja. Kada
koristite usisivaC viSe sati, izvucite prikljucni kabel do kraja. Usisne cijevi ili druge otvore na
uredaju, odnosno njegove nastavke nemojte nikad priblizavati obrazu i tijelu. UsisivaC ne
smijete nikad koristiti za usisavanje gorucih Cestica ili pilievine, cigaretnin opusaka, Sibica,
tekucih tvari (npr. pjene za Cis¢enje sagova), ostrih, Siljatih predmeta (krhotina stakla, i
slicno...). Takoder ga ne smijete koristiti za usisavanje praha iz tonera. UsisivaC nemojte
nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao $to je npr. fini pijesak, vapno,
cementni prah, i sliéno). Usisani gradevinski materijal moze prouzroCiti nepopravijiva
oStecenja na uredaju. // NaroCito oprezni morate biti kod usisavanja stepenica.

Aparat odgovara sljedecim europskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne

i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smjernice iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u
citavoj Europskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego ga
predajte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete u
ocuvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naidete na neki problem, obratite se Centru za korisnike Gorenje u vasoj
drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu). Ukoliko u vasoj drzavi nema takvog
Centra za korisnike, obratite se vasem lokalnom trgovcu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za male
kucanske aparate.

Uredaj je namijenjen isklju€ivo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE UZITKA
PRI UPORABI VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &rimplified

-8-



GB |DE/AT| RO | sk | HU PL
-18- | -21- | -24- | -27- | -30-

Kz FI DK NO SE
-45 -48- | -51- | -54- | -57-
Usisivac za prasinu Teleskopska cev Dodatni nastavci

Elastiéna cev Podna &etka

VAZNE MERE BEZBEDNOSTI

Prilikom upotrebe usisivaCa uvek se morate pridrzavati narednih osnovnih saveta za vasu
bezbednost: Detaljno proCitajte ova uputstva i aparat koristite samo u skladu s uputstvima.
Il Pre nego Sto zapoCnete koristiti aparat, treba precizno da sastavite sve njegove delove.
Aparat koristite iskljuéivo s delovima koje preporucuje proizvodac. // Tokom upotrebe
nemojte ostavijati usisivaC bez nadzora. // Pre prikljuCenja aparata na elektricnu mrezu
proverite da i napon naveden na dnu aparata odgovara naponu vase lokalne elektricne
mreze. /| Ako je prikljucni kabl oStecen, treba da se zameni odgovarajucim kablom, odnosno
kompletom za navijanje kabla. OStecen prikljucni kabl sme zamenti iskljucivo preduzece
Gorenje, ovlasceni servis Gorenja, ili odgovarajuée osposoblieno lice. // Aparat koristite |
drZite iskljucivo u zatvorenim i suvim prostorijama, izvan domasaja dece. // Nemojte koristiti
aparat kojije pao na patos, kojije vidljivo otecen, koji je odredeno vreme bio na otvorenom,
ili koji je pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivaC sa neodgovarajucim produznim kablom.
Pazite da vam kosa, viseci delovi odece, prsti li bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir
odnosno u blizinu otvora li pomicnih delova aparata. // Deca starija od osam godina kao i
lica smanjenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti, ili lica sa nedostatkom iskustava i
zZnanja, smeju da koriste ovaj aparat iskljucivo pod odgovarajucim nadzorom odnosno ako
Su upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriS¢enjem aparata. Decu uvek kontroliSite prilikom upotrebe aparata, i nemojte dozvolit
da ga koriste kao igracku. // Deca takode ne smeju da Ciste i odrzavaju napravu, izuzev
one koja su starija od osam godina i pod uslovom da su celo vreme pod vasim nadzorom.
Il UsisivaC nemojte ostavijati bez nadzora kada je spojen na elekiricnu mrezu. Nakon
upotrebe ili tokom radova na odrzavanju odlozite aparat, iskljucite ga, i izvucite prikfjucni
kabl iz elektricne mrezZe. // Nikada nemojte iskljucivati aparat vukuci ga za prikljucni kabl. //
Aparat je namenjen samo za kucnu upotrebu.



OPASNOST

KuciSte s motorom ne smete potapati u vodu niti u bilo koju drugu tecnost, i nemojte da
ga perete pod tekucéom vodom. Takode, nemojte mokrim rukama dodirivati prikfjucni kabl
odnosno utikac.

POSEBNA UPOZORENJA

Iskljucite aparat pre nego $to montirate ili menjate usisno crevo odnosno nastavke usisivaca.
I Nikad nemojte koristiti usisiva¢ bez kesice za prainu ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznin fittera. // U otvorima ne sme da bude praSine,
kose, niti bilo Cega drugoga Sto bi moglo da zapusi protok vazduha i da smanji usisnu
snagu. // Usisiva nemojte pomerati po prostoriji vukui ga za prikljucni kabl ili za usisno
crevo. Prikljucni kabl zastitite od vrucih povrSina i drugih mogucih oStecenja, i nemojte ga
presavijati. Kada koristite automatsko namotavanie, kabl uvek pratite rukom. // U sluaju
duze upotrebe izvucite najmanje 2/3 prikljucnog kabla, ¢ime Cete spreiti pregrevanje i
moguca oStecenja. Kada koristite usisivac vise Casova, izvucite prikljucni kabl do kraja.
Usisna creva ili druge otvore na aparatu, odnosno njegove nastavke, nemojte nikad
pribliZzavati obrazu i telu. UsisivaC ne smete nikad koristiti za usisavanje gorucih delica i
pilievine, cigaretnih opusaka, zigica, teCnin tvari (npr. pene za ¢iscenje Ciima), ostrih, Siljatih
predmeta (krhotina stakla, i slino...). Takode, ne smete da ga koristite za usisavanje praha
iz tonera. UsisivaC nemajte nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto je
npr. fini pesak, kre€, cementni prah, i sliéno). Usisani gradevinski materijal moZe uzrokovati
nepopravijiva ostecenja na aparatu. // Narocito oprezni freba da budete kod usisavanja
stepenica.

Aparat odgovara narednim evropskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/1125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se odnosi na otpadnu
elektricnu i elektronsku opremu (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smernice iz

direktive opredeljuju zahteve za prikupljanje i odlaganje otpadne elektricne i elektronske opreme

koje su vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka Zivotnog veka upotrebljivosti, aparat nemojte baciti zajedno sa obi¢nim kuéanskim otpacima, nego
ga predajte u ovlaséeni sabirni centar za recikliranje takvih proizvoda. Pravilnim odlaganjem aparata pridonosite
ocuvanju Zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu naprave naidete na problem, konsultujte pozivni centar Gorenja za
pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naci cete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi
nema takvog centra za pomo¢ korisnicima, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odeljenju malih kuéanskih
aparata Gorenja.

Aparat je namenjen iskljucivo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITKA
U KORISCENJU VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified
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lMpasocMykarka Teneckoncka LieBka B [ononnuTtenHu gogatoum
Lieska Kkoja ce BuTKa YeTka 3a nop

BAXHWU BE3BEQHOCHU UHCTPYKLIUA

Mpn KopuCTere Ha MpaBOCMyKarkaTa, CeKOrall Criefete M CrgaHUTE OCHOBHM
6e36eHOCHY Mepkit: BHUMATENHO MpoUMTajTe Fo 0Ba YMATCTBO U KOPUCTETE r0 anapator
BO COMacHOCT ¢o Hero. // Mpex ynotpeba Ha anapaTor, BHUMATENHO CKIONETe M cuTe
Heros fienoBi. KopucTete ro anapartoT WCKIy4MBO CO [ENoBuTe Mpenopavain on
rpoM3BOaMTENOT. // Hukoralu He ocTaBajTe ro anapaToT BKiy4eH 6e3 Haasop. // Mpen aa
0 MOBP3ETE anapatoT CO eNexTpUYHaTa Mpexa, NPOBEPeTe Aarnk HaBEAEHOT HaroH
0OrOBapa Ha HaroHOT Ha ENeKTPUdHaTa Mpexa Bo BawwmoT AoM. // Ako kabenor 3a
HanojyBatbe € OLLTETEH, 3aMEHETE T CO COOBETEH Kaben Uk yper 3a HamoTyBare
Ha kabeno. Kabenot unu ypeaoT 3a HaMoTyBakbe Ha kabenoT M 3aMeHyBa MCKMy|Bo
[Operbe, HErOBUOT OBMACTEH CEPBMCEH LiEHTap 3a NOMpaBky Wiv COOOBETHO 0DY4eH0
CTPY4HO nuLie. // YyBajTe ro anaparoT 1CKIy4MBO BO 3aTBOPEHM CyBM MPOCTOPUN 1 BOH
nodar Ha feua. // He ynotpebyBajTe ro anapator Koj naaHan Ha 3emja, Koj & OLLTETEH,
Koj G 4yBaH Ha OTBOPEHO, Koj 61N MoToneH U nagHan 8o Boga. // He Kopuctere ro
anapatoT Co HEeCOOABETHN A0faToLM M npogomkeTouyt. // 3a fa crpesute noepesa,
BHIMaBajTe BaLLiaTa KOca, BICEYKV AenoBin of obriexara, MpCTV Wi ApYMA AEN0BM 0
TENOTO fia He JOjAAaT BO A0NMP CO OTBOPUTE UM MOABWKHITE AEN0By of anaparor. //
OBoj anapar MoXe fia ro KOpUCTaT JeLia Ha Bo3pacT of 8 romuHm 1 noBexe, Kako 1 fuwa
CO HaMmareH (u3IdKw, CETUIHU NA MEHTamHM CrIOCOBHOCTM i uua 663 1CKyCTBO
WM 3Haerbe, JOKOMKY MCTUTE Ce MO Haasop BO TEKOT Ha KOPUCTEHETO Ha anapator
WM JOKOMKY MM CE [13[EHN PENEBAHTHI YNaTCTBa BO BPCKA CO HErOBOTO KOPUCTEH:E Ha
besbeneH HaumH 1 JoKonky rm pasbupaar onacHocTuTe. [leuara Tpeba fa dumat nog
Ha[130p A0AEKa IO KOpYCTAT anaparToT 1 He [03BOMyBajTE MM A Cy urpaar co Hero. / fleua
He Tpeba Aa ro YMCTaT U a ro OapKyBaaT anaparoT, 0CBEH AOKOMKY HeMaat Hajmarky
8 rogvHm 1 Toa 1o NpaBar nog Haasop. // He ocTasajTe ro anapator 6e3 Haasop Aofeka
€ BKITy4eH Bo LuTexep. 1o ynotpeba 1 3a Bpeme Ha YMCTer:E, OCTaBETE ro anapator i
MCKIy4eTe 0 CO KOM4ETO 1 13BaaeTe ro kabenor of cTpyja. // Hukoralw He uckmyqyBajTe ro
anapartor o CTPYja CO TErHetbe Ha CTPYjHIOT kaben. // AnapaToT e HaMeHeT 3a AoMalLHa
ynotpeba.
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OMACHOCT

He noTonyBajTe ro anaparoT BO BOZia MIiA ZIpyra TEYHOCT, U He MaKHETE o Mo MpoToqHa
Bogia. VACTo TaKa, He 0NMpajTe M CTPYJHUOT KaBen Wik MpUKITY4OKOT CO BraXHM paLle.

NOCEBHU NPEQYNPENYBAHA

VcknyyyBajTe 10 arnapartor cexoraw Nnpef Aa rv Aonanete Wik 3aMeHiTe LieBKara,
LIPEBOTO WM MpuknyqouuTe. /| HuKoralw He KopucTeTe ja mpaBocMykankata Oes
BPEKMYKa U CaOT 3a NpaLLiiHa (3aBICH OF TUMOT Ha MPaBOCMYKarka) Uik 6e3 BriesHu
v u3ayBHI unTpu. /| Bo otBOpUTE He CMee Aa WMa Mpas, KOCa Wi HELLTO [pyro LLTO
MOXe [1a TO CTIpeYM MPOTOKOT Ha BO3MYX WM [a ja HaMarnm MOKTa Ha CMyKakbe. // He
MPEMECTYBajTe ja MpaBOCMyKankaTa H13 cobara CO Brievere 3a CTPYjHUOT kaben unm
32 LIPEBOTO 32 YKCTere. 3alLTUTETE 10 CTPYJHUOT Kaben o LUK MOBPLLMHY 11 apyrv
MOXHY OLLTETYBaHa, U30ErHyBajTe Aa ro npesuTkysarte. Kora ro KopUCTUTe aBTOMATCKOTO
KOnye 3a HamMOTYBatbe Ha Kabenor, payHo Hacodere ro kabenor. // Bo cnyyaj Ha nogonra
ynotpeda, OMOTajTe HajMariky 1Be TPETUHY 33 Aa CTIPEYITE MPErPEBatbE 1 OLLTETYBAHE.
[Py KOpUCTErbe Ha MPaBOCMYKankaTa HEKONKy MOCNenoBaTeNHM Yaca, oamMoTajTe ro
CTPYjHvoT kaben [0 kpaj. // He npubnwkysajTe ro OTBOPOT Ha LieBKaTa 33 CMyKakbe U
[pyrTe OTBOPK [0 NMLETO W TenoTo. // HKoralw He KOpUCTETe ja MpaBocMyKarnkara 3a
YMCTErLE MEnen Ui 3eMja, OTMYLLOLM, KUBPUTUMHSA, TEYHOCTI (Mp. MEHa 33 YMCTEHE
TEMACH) W OCTPW WIW LUMTIECT MPEOMETY (CKDLUEHO CTaKmo WTH.). VicTo Taka, He
KOPUCTETE ja MpaBOCMyKarkata 3a Cobuparbe mpaluuHa o ToHep. He kopucrete ro
anaparoT 3a YWACTee TPadexeH MaTepujan (Kako LUTO e CUTEH MECOK, Bap, LIEMEHTEH
rpas, uTH.). [lokonky ro cobepeTe Co MpaBocMyKarika, FpadexHUOT Matepujan MOoxe fa ro
OLLTETH anaparoT. // bugete NOCeBHO BHIUMATENHY KOra YHCTITE CKaru.

Anaparort e Bo co00pa3HoCT co cnegHuTe esponck Qupextusi: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

OBaa onpema e Bo coo6pa3HoCT co eBponckaTta [iupektusa 2012/19/EC 3a enekTpuyeH u
enekTpoHcku otnag - WEEE. Bo [lupekTtuBara ce HaBeaeHU 6aparaTta 3a cobupatme 1 ynpaByBake
CO eNneKTPUYEH 1 eNneKTPOHCKM oTnaz, Kou ce Ha cuna Bo Lenarta EBponcka yHuja.
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XWBOTHA CPEOVHA

Ha kpajoT Ha BeKkoT Ha ynotpeba Ha anapaTtoT, He doprajTe ro co 0buyHoTo fybpe o AoMakmHcTBoTO. OfHeceTe ro
BO OBIACTEH LieHTap 3a peLmknmpatse. Taka nomarare Aa ce 3aqyBa XVBOTHaTa cpeavHa.

FTAPAHLIUJA M NOMPABKU
3a noseke MHopMaLmMm unu Bo cryyaj Ha NpoGremu, Be MOnMMe KOHTaKTMPajTe ro LIeHTapoT 3a NoBULM Ha
lopetrbe BO BalliaTa 3emMja (Ha MefyHapoaHaTa rapaHuuja ce HaBeaeHu TenedoHckuTe 6poesn). [Jokonky Bo Baluata
3eMja Hema TaKoB LieHTap, Be MOM1ME KOHTaKTUpajTe ro NokanH1oT aunep Ha lopekse nnm cnyx6ara 3a manu

anaparu 3a JOMakvHCTBO Ha [opetse.

Cawmo 3a nuyHa ynotpeba!

FOPEHE BU NMOCAKYBA MHOI'Y 3AIOBOJICTBO
BO KOPUCTEH-ETO HA BALLIATA NMPABOCMYKAJTKA

gorenje
Life &rimplified
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Vacuum cleaner Telescopic tube Extra attachments
Hose Universal brush

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using the vacuum cleaner, always observe the following basic safety precautions:
Carefully read this instruction manual and only use the appliance in accordance with the
instructions herein. // Before using the appliance, carefully assemble all of its parts. Only
use the appliance with the parts recommended by the manufacturer. // Never leave the
appliance unattended during use. // Before connecting the appliance to the power mains,
make sure the specified voltage matches the voltage of the power mains in your home.
II'lf the power cord is damaged, replace it with a suitable power cord or a power cord
reel assembly. The power cord or the power cord reel assembly may only be replaced
by Gorenje, Gorenje’s authorized service and repair centre, or an adequately trained
professional. // Only use and keep the appliance in dry indoor areas and out of reach of
children. // Do not use the appliance if it has been dropped, if itis damaged, if it has been
kept outdoors, or if it has been dropped orimmersed in water. // Do not use the appliance
with an unsuitable attachment or extension. // To prevent injury, make sure your hair, loose
parts of your garments, fingers or other parts of the body do not come into contact with the
vents or moving parts of the appliance. // This appliance may be used by children aged
8 years or more, and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge, if they are supervised during the use of the appliance
or if they have been provided relevant instructions regarding the use of the appliance in
a safe way, and they understand the hazards involved. Keep children under supervision
while they are using the appliance and make sure they do not play with it. // Children
should not perform any cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they
are at least 8 years old and they do so under supervision. // Do not leave the appliance
unattended while itis connected to the power mains. After use or during maintenance, put
down the appliance, switch it off, and unplug the power cord from the electrical outlet. //
Never unplug the appliance by pulling on the power cord. // The appliance is only intended
for household use.
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DANGER
Do notimmerse the appliance in water or any other liquid, and do not rinse it under running
water. Also, do not touch the power cord or the plug with wet hands.

SPECIAL WARNINGS

Always switch off the appliance before attaching or replacing the suction tube, suction hose
or attachments. // Never use the vacuum cleaner without a bag or the cyclone dust bin
(depending on the vacuum cleaner type), or without inlet and exhaust fitters. // Keep the
vents free from dust, hair or any other impurities that could clog the vents, decrease the air
flow and reduce suction power. // Do not move the vacuum cleaner across the room by
pulling by the power cord or the suction hose. Protect the power cord from hot surfaces
and any other damage, and avoid kinking it. When using the automatic power cord reel,
use your hand to guide the power cord. // In case of extended use, unwind at least 2/3 of
the power cord to prevent overheating and damage. When using the vacuum cleaner for
several hours, completely unwind the power cord. // Keep the suction tube, open part of
the appliance and attachments away from your face and body. // Never use the vacuum
cleaner to clean up embers or filings, cigarette butts, matches, liquids (€.g. carpet cleaning
foam), or sharp or pointed objects (broken glass etc.). Also, do not use the vacuum cleaner
to pick up toner dust. Do not use the vacuum cleaner to pick up construction material (such
as fine sand, lime, cement powder etc.). This can cause damage to the appliance. // Be
extra careful when cleaning stairs.

The appliance complies with the following European directives: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on waste electric
and electronic equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and man-
agement of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.
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ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Rather, take it to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please contact the Gorenje Call Centre in your country (phone number
listed in the International Warranty Sheet). If there is no such centre in your country, please contact the local Gorenje

dealer or Gorenje’s small domestic appliance department.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
USING YOUR VACUUM CLEANER

gorenje
Life &implified
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Staubsauger Teleskoprohr Bl Zusitzliche Saugaufsétze
Saugschlauch Bodenbiirste

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch des Gerdts sollten Sie folgende Sicherheitshinweise beachten: Bitte lesen
Sie sorgfaltig die vorliegende Gebrauchsanleitung durch und benutzen Sie das Gerat
im Einklang mit den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung. // Vor der Inbetriebnahme
des Gerats ist es notwendig, dieses gemal den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung
zusammenzusetzen. Verwenden Sie das Gerat nur mit den vom Hersteller empfohlenen
Teilen. // Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt. // Prufen
Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben am Typenschild des
Gerats mit den Angaben lhres Stromnetzes tbereinstimmen. // Falls das Anschiusskabel
beschadigt ist, muss es durch ein entsprechendes Kabel ersetzt werden bzw. muss das
komplette Kabelfach ersetzt werden. Dieses darf nur vom Kundendienst Gorenje, von
einem von Gorenje ermachtigten Kundendienst oder von einer entsprechend qualifizierten
Person ausgetauscht werden. // Verwenden und lagem Sie das Gerat nurin geschlossenen
undtrockenen Raumen auBerhalb der Reichweite von Kindem. // Auf keinen Fall ein auf den
Boden gefallenes, beschadigtes, im Freien gelagertes oder ins Wasser gefallenes Gerat
verwenden. // Das Gerat niemals mit ungeeigneten Verlangerungskabeln verwenden. //
AchtenSiedarauf,dass Ihre Haare oderloseKleidungsstiicke, FingeroderandereKorperteile
nicht in Bertinrung mit den Offnungen oder den beweglichen Teilen des Gerats kommen. //
Dieses Geréat darf von Kindem tiber acht Jahren, wie auch von Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und
Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das Gerat unter entsprechender Aufsicht
gebrauchen oder entsprechende Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen Gefahren verstanden haben.
Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie darauf, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen. // Reinigung oder Benutzerwartung darf nicht von Kindem
durchgefuhrt werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei von einem
Erwachsenen beaufsichtigt. // Lassen Sie das Gerat nicht allein, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist. Schalten Sie das Gerat nach dem Gebrauch oder wahrend der Pflege
aus, frennen Sie es vom Stromnetz und ziehen Sie den Stecker des Anschlusskabels aus
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der Steckdose. // Das Gerat nicht vom Stromnetz trennen, indem Sie am Anschlusskabel
ziehen. // Das Gerat ist ausschliellich zum Gebrauch im Haushalt bestimmt.

MOGLICHE GEFAHREN

Das Geratniemals in Wasser oder andere Flussigkeiten tauchen und nicht unter flieRendem
Wasser spilen. Das Netzkabel oder den Stecker nicht mit nassen Handen berihren.

BESONDERE HINWEISE

Schalten Sie das Gerat vor dem Anstecken der Aufsatze oder Wechsel des Saugrohres
aus. /| Vlerwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Beutel oder Zyklonbehalter (je
nach Staubsaugertyp) bzw. Einlass- und Auslassfitter. // In den Offnungen soltten sich
keine Haare oder andere Gegenstande befinden, die den Luftdurchfluss storen und die
Saugkraft vermindem. // Das Gerat nicht am Anschlusskabel oder am Saugrohr durch den
Raum ziehen. Schiizen Sie das Anschlusskabel vor heiften Oberflachen und anderen
Beschadigungen und vermeiden Sie ein Knicken des Kabels. Halten sie dasAnschiusskabel
beim Aufrollen auf die integrierte Kabeltrommel lose mit der Hand. // Ziehen Sie bei
langerem Betrieb des Gerats das Anschlusskabel mindestens zu 2/3 der Lange aus dem
Kabelfach, um eine Uberhitzung des Kabels und eventuelle Beschadigungen des Gerats
zu vermeiden. Ziehen Sie bei langer andauerdem Gebrauch das Anschlusskabel bis
zum Anschlag aus dem Kabelfach. // Den Saugschlauch bzw. den offenen Teil des Gerats
niemals dem Gesicht oder dem Korper nahem. // Verwenden Sie das Gerat niemals zum
Saugen von brennenden Gegenstanden oder Spénen, glihenden Zigarettenstummeln
oder brennenden Streichholzem, Fliissigkeiten (z.B. Teppichschaum), scharfer und spitzer
Gegenstande (Glasscherben u. A ). Das Gerat darf nicht zum Aufsaugen von Tonerstaub
verwendet werden. Verwenden Sie den Staubsauger niemals zum Saugen von
Baumaterialien (z.B. feiner Sand, Kalk, Zementstaub usw.). Dies kann zur Beschadigung
des Gerats flihren. // Seien Sie besonders vorsichtig beim Saugen von Treppen.

Das Gerat entspricht den Vorschriften folgender EU-Richtlinien: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU uber elektrische und elektronische Alt-
gerate (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt
die Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikalt-
geraten fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.
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UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmdill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunt-
ernehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje in
lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie auf der internationalen Garantiekarte). Falls es in lhrem Land kein sol-
ches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fiir
kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Geréat ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS

gorenje
Life &rimplified
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Aspirator Tub telescopic Accesorii suplimentare
Furtun Perie de podea

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE IN PRIVINTA SIGURANTEI
Atuncicand utiTizati aspiratorul, respectati intotdeauna umétoarele precautii de siguranta de
baza: Cititi cu atent|e acest manual de instructiuni si utiizati numai aparatul in conformitate
cu |nstruct|un||e de aici. // Inainte de a folosi apara tul, asamblal fi cu atentie toate piesele
sale. Folosm aparatul numai cu piesele recomandate de producator JINU lasati niciodata
aparatul nesupravegheat in timpul utiizari. // Inainte de a conecta aparatul la reteaua
electrica, asigurati-va ca tensiunea specificata se potriveste cu tensiunea retelei de acasa.
I/'In cazulin care cablul de alimentare este deteriorat |n|ocum | cu un cablu de alimentare
adecvat sau un ansamblu de tambururi. Cablul de alimentare sau ansamblul tamburului
cablului de alimentare poate fi inlocuit doar de cétre Gorenje, de centrul de reparatii autorizat
Gorenje sau de un profesionist instruit in mod adecvat. // Folositi si pastrati aparatul in zone
interioare uscate si la indeména copiilor. // Nu folositi aparatul daca a fost cazut, dacé este
deteriorat, daca a fost pastrat in aer liber sau daca a fost aruncat sau scufundat in apa. // Nu
folositi aparatul cu o atasare sau extensie nepotrivita. // Pentru a preveni ranirea, asigurati-
va ca parul, partile libere ale hainelor, degetele sau alte parti ale corpului nu intré in contact
cu orificiile de aerisire sau partile mobile ale aparatului. // Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu vérsta de peste 8 ani si mai mutt, si de persoane cu capacitafi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsa de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate in
impul utilizérii aparatului sau dacd au fost fumizate relevante instructiuni privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Tineti copiii sub supraveghere in
imp ce utilizeazad aparatul si asigurai-va cd nu se joacd cu acesta. // Copiii nu trebuie sa
efectueze nicio sarcind de curatare sau intrefinere pe aparat, cu exceptia cazului in care
au cel putin 8 ani si fac acest tlucru sub supraveghere I Nu lésati apara tul nesupravegheat
cand este conectat la reteaua electrica. Dupa utilizare sau in |mpu| intrefinerii, puneti jos
aparatul, opriti si deconect fati cablul de alimentare de la priza electrica. I/ Nu deconectati
niciodata aparat tul prin fragerea cablului de alimentare. // Aparatul este destinat numai
pentru uz casnic.
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PERICOL
Nu scufundatj aparatul in apd sau in alt lichid si nu fl clétiti sub apa curentd. De asemenea,
nu atingeti cablul de alimentare sau mufa cu méinile ude.

AVERTIZARI SPECIALE

Opritiintotdeauna aparatul inainte de a fixa sau inlocui tubul de aspiratie, furtunul de aspiratie
sau accesoril. // Nu folositi niciodata aspiratorul faré o punga sau cosul de praf cu ciclon
(in functie de tipul aspiratorului), sau fara filtre de intrare si evacuare. // Péstratj orificiile de
aerisire libere de praf, pdr sau orice alte impuritati care ar putea infunda aerisirile, scaderea
fluxului de aer si reduce puterea de aspirare. // Nu deplasati aspiratorul prin camera tragand
de cablul de alimentare sau de furtunul de aspiratie. Protejat cablul de alimentare impotriva
suprafetelor fierbinti si orice alte avarii i evitatj s-| strangeti. Cand ufilizat bobina automata
a cablului de alimentare, folositi mé&na pentru a ghida cablul de alimentare. // In cazul
unei utilizari indelungate, decuplat| cel putin 2/3 din cablul de alimentare pentru a preveni
supraincalzirea si deteriorarea. Cand utilizati aspiratorul timp de céteva ore, deconectati
complet cablul de alimentare. // Tineti tubul de aspiratie, deschideti o parte din aparat i
atasamente departe de fata si corp JINu folositj niciodata asplratorul peniru a curata n|ste
brazi sau umpluturi, mucuri de figara, chibrituri, ichide (de exemplu spuma de curat are a
covoarelor) sau obiecte ascutite (sticld sparta etc.). De asemenea, nu folosit aspiratorul
pentru aridica praful de toner. Nu folositj aspiratorul pentru a ridica materialul de constructie
(cum ar fi nisip fin, var, pulbere de ciment etc.). Acest lucru poate provoca deteriorarea
aparatului. // Fiti atentj la curétarea scarior.

Aparatul este in conformitate cu urmatoarele directive europene: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125/SE; 2011/65/UE. 666/2013/EU.

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/CE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice - DEEE. Directiva specifica cerintele pentru colectarea si ges-
tionarea deseurilor de echipamente electrice si electronice eficiente in intreaga Uniune Europeana.
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MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utila, nu aruncati aparatul cu deseurile menajere obisnuite. Mai degraba, duceti-l la
un centru de reciclare autorizat. Acest lucru va ajuta la pastrarea mediului.

GARANTIA Sl REPARATIA
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, va rugam sa contactati Centrul de apel Gorenje din tara
dumneavoastra (numarul de telefon mentionat in Fisa de garantie internationala). Daca nu exista un astfel de centru
n tara dumneavoastra, va rugdm sa contactati distribuitorul local Gorenje sau departamentul de electrocasnice de
mici dimensiuni Gorenje.

Numai pentru uz personal!

R GORENJE VA UREAZA MULTA PLACERE 5
IN UTILIZAREA ASPIRATORULUI DUMNEAVOASTRA

gorenje
Life &implified
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Vysavag Teleskopicka trubica Nadstavce
Hadica Hubica na podlahu

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Pripouzivanitohto zariadenia, dbajte na zakladné upozomenia: PreCitajte si prosim pozome
bezpecnostné upozomenia a pouZivajte spotrebi v stlade s tymito pokynmi. // Skér ako
zaCnete spotrebiC pouZivat, musite zostavit v3etky jeho Casti. Spotrebié pouZivajte len so
sticastami odporucanymi vyrobcom. Nenechavajte spotrebi€ bez dozoru poCas prevadzky.
Il Pred pripojenim spotrebica k elektrickej sieti skontrolujte, i uvedené napatie zodpoveda
napatiu v miestnej elektrickej siefi. Ak je sietova Snura poskodend, musi byt nahradena
novou alebo vymenend celd cievka kabla. Poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolonosti Gorenje, servisné centrum autorizované spoloénostou Gorenje alebo
ina kvalifikovana osoba. // Spotrebi¢ pouzivajte a skladujte iba v uzavretych a suchych
priestoroch, mimo dosahu deti. NepouZivajte spotrebic, ak vam spadol, je poSkodeny, bol
v exteriéri alebo bol ponoreny do vody. Nepouzivajte spotrebiC v spojeni s nepovolenymi
predlZovacimi Snurami. Drzte viasy, volny odev, prsty a ostatné Casti tela mimo otvorov
alebo pohybujlicich sa Casti. Toto zariadenie mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s
obmedzenou fyzickou, zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou ¢i osoby bez dostatocnych
skusenosti a znalosti, pokial st pod dozorom, alebo pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a pok|a| poznaju suvisiace rizika. Dbajte na to, aby sa
deti nehrali so zariadenim. Cistenie a uzivatelsk drzbu nesmd robit defi do 8 rokov a defi
bez dozoru. // Nenechavaite spotrebic bez dozoru, kym je zapojeny do elektrickej siete. Po
pouZiti alebo pocas udrzby spotrebic vypnite a odpojte napajaci kabel zo siete. Netahajte
za kabel pri odpajani spotrebica. // Spotrebi¢ je urceny iba na pouZitie v domacnosti.

NEBEZPECENSTVO

Spotrebic neponarajte do vody alebo inej tekutiny, ani ho neoplachuite pod te¢ticou vodou.
NepouZivajte ani sa nedotykajte spotrebica mokrymi rukami.

-24-



OSOBITNE UPOZORNENIA

Viypnite vysavag, ked pripdjate alebo menite sacie nastavce alebo trubice. // Nikdy
nepouZivajte vysavac bez vrecka alebo cyklonovej nadoby (v zavislosti od typu vysavaca)
alebo bez vstupnych a vystupnych filtrov. UdrZujte otvory bez prachu, viasov alebo inych
predmetov, ktoré mozu znizit Cistiaci vykon. // Viysavac nepremiestriujte tahanim za kabel
aleboza saciu trubicu. Napajaci kabel chrante pred horicimi povrchmiainymi poskodeniami
a neohybajte ho. Ak pouzivate automaticky navijac, kabel pri navuam pridfZajte rukou. Pri
dlhSom pouzivani vytiahnite kabel najmenej na 2/3 dlzky kabla aby ste sa vyhli prehriatiu
a poskodeniu. Ak sa chystate vysavat dihsie, tak napéjaci kabel vytiahnite do konca. //
Nikdy sa nepriblizute so sacimi trubicami, otvorenymi Castami vysavaca alebo nastavcami
k tvari alebo telu. Nepouzivajte vysava¢ na: uhliky, horiace ohorky cigariet, zapalky, atd.
- tekuté materidly (napr. penu z tepu kobercov) - tvrdé, ostré predmety (napr. Crepiny
skla). Spotrebic nesmie byt pouZivany na toner alebo podobné materialy. \Viysavac nikdy
nepouZivajte na vysavanie stavebného materialu (napriklad piesku, vapna, cementu, atd.).
Nasaty stavebny material moze zniCit vas spotrebic. Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.

V stlade s nasledovnymi Eurdpskymi smernicami: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Tato
smernica stanovi jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.
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ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho v oficidlnej miestnej
zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomézZete chranit’ Zivotné prostredie.

ZARUKA A SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost’ o zakaznikov Gorenje vo

vasej krajine (Cislo telefénu najdete na zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre starostlivost

o zékaznikov, obratte sa, prosim, na miestneho predajcu Gorenje alebo oddelenie pre malé domace spotrebice firmy
Gorenje.

Len pre pouZzitie v domacnosti!

GORENJE VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK
PRI POUZIVANi VASHO POTREBICA

gorenje
Life &rimplified
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sl | HR/BH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE
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Porszivé Teleszkopos csé Tovabbi tartozékok
Porszivécsd Szivéfej (padldkefével)

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A porszivo hasznalata soran tartsa be a kovetkezd alapvetd biztonsagi dvintézkedéseket:
Olvassa &t alaposan a hasznélati Utmutatot és a készliléket kizardlag az itt leirtaknak
megfeleléen haszndlja. // A készilék hasznélatanak megkezdése eldtt alitsa Gssze
figyelmesen minden alkatrészét. Akészliléket kizarolag a gyartd altal javasolt alkatrészekkel
haszndlja. // Hasznalat kdzben soha ne hagyja a késztiléket felligyelet nélkul. // Mieltt a
készuléketaz elektromos haldzatra csatiakoztatng, gy6z6djon meg arrdl, hogy akészliléken
feltintetett feszlitség megfelel otthona haldzati fesz(ltségének. // Ha a csatlakozo kabel
sérlitt, cserélie ki egy megfeleld csatlakozd kabelre vagy kabelfelcséveld szerkezetre.
A csatlakozo kabelt vagy a kabelfelcséveld szerkezetet kizardlag a Gorenje, annak
markaszervize vagy mas, megfeleléen képzett szakember cserélheti ki. // A készuléket
kizardlag beltéren, szaraz helyen, gyerekektdl tavol tarolja és hasznlja. // Ne hasznélja
a késziléket, ha az leesett, megsérult, kiltéren volt tarolva vagy vizbe lett meritve. // Ne
haszndlja a készuléket nem megfelelo alkatrésszel vagy kiegészitovel. // A sériilések
megelozése érdekeben tgyelien ra, hogy a haja, a runazata, az ujjai vagy mas testrészei
ne érintkezzenek a készulék szell6zonyilasaival vagy mozgo részeivel. // A késziiléket
akkor hasznalhatiak 8 éves, vagy annal idGsebb gyerekek, valamint csokkent fizikals,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezok, illetve olyan személyek, akik nem
rendelkeznek megfelel6 tapasztalattal és tudassal, ha felligyeletitk a készlék hasznalata
soran biztositott, vagy ha megfelel6 Utmutatast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatat
iletGen és megértették az ezzel jard veszélyeket. Felugyelie a gyerekeket a késziilek
hasznalata kzben és gyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. // A késziléken semmilyen
tisztitasi vagy karbantartasi feladatot nem végezhetnek gyerekek, kivéve, ha legalabb 8
evesek és fellgyeletlik biztositott. // Ne hagyja a készléket Grizetlendl, ha csatlakoztatva
van a haldzatra. Hasznalat utan vagy karbantartas kozben tegye le a készuléket, kapcsolja
ki és hiizza ki a csatlakozd kabelt az elektromos aljzatodl. // A készliléket soha ne a
csatlakozd kabelnél fogva huzza ki a konnektorbdl. // A késztilék kizardlag haztartasban
valg hasznalatra kész(il.
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VESZELY
A készllléket ne meritse vizbe vagy mas folyadékba és ne dblitse le folyd viz alatt. A
csatlakozo kabelt ne érintse meg nedves kézzell

SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mindig kapcsolja ki a késziléket a szivoesé vagy mas tartozékok felhelyezése vagy
levétele el6tt. // Soha ne hasznalja a porszivét porzsak vagy a portartaly (tipustdl fliggen)
nelkl, vagy a bemeneti és kimeneti sziirok nelkl. / A készulék szell6zonyilasait tartsa
tisztan, portol, hajszalaktol s mas szennyezodésektdl mentesen, mert ezek eltomithetik
a szell6zonyilasokat, csokkenthetik a levegd aramlasat és ezzel a szivoerdt. // A porszivot
ne mozgassa a helyiségben a csatlakozd kabelnél vagy a szivocsonél fogva. A csatlakozo
kabelt tartsa tavol a forr6 felliletektdl és minden olyan dologtdl, ami kart okozhat benne,
iletve Ugyeljenra, hogy akabel ne torjon meg. Az automatikus kabelfelcsévélésnél vezesse
a kezével a kabelt. // Hosszabb ideig tartd hasznalat esetén huzza ki a kabel legalabb
2/3-4t, a tulheviilés és készulék karosodasanak elkertlése érdekében. Ha a porszivét
tobb 6ran at hasznalja, huzza ki teljesen a csatlakozd kabelt. // A szivicsdvet, a készilek
és a toldalekok nyitott részeit tartsa tavol az arcatdl és a testétdl. // Soha ne haszndlja a
porszivot parazs, reszelék, cigarettacsikk, gyufa, folyadékok (pl. szonyegtisztitd hab) vagy
éles, hegyes targyak (pl. tordtt tveg, sth.) feltakaritaséra. Szintén ne hasznalja a porszivot
tonerek poranak felszivasara. Ne hasznalja a porszivot épitési anyagok (pl. finom homok,
mesz, cementport, sth.) feltakaritaséra. Ezek kart okozhatnak a készulékben. // Lépcsok
tisztitasakor legyen kulonosen eldvigyazatos.

A késziilek megfelel a kovetkezo eurdpai unios direktivaknak: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 20091125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél (WEEE) sz616
europai unios direktivanak megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Unioban vonatkozo
kovetelményeket.
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KORNYEZETVEDELEM

Akészlléket, hasznos élettartamanak elteltével ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként, hanem adja le egy
Ujrahasznositasaval megbizott kdzpontban. Ezzel hozzajarulhat kdryezetliink védelméhez.

GARANCIA ES JAVITAS
Tovabbi informaciokért vagy probléma esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikédé Gorenje Ugyfélszol-
gélattal (ezek telefonszama megtalalhaté a nemzetkézi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem
mikadik ilyen kdzpont, vegye fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markaképviselettel vagy a Gorenje kis haztartasi
készlilékek osztalyaval.

Kizarélag személyes hasznalatra!

A GORENJE SOK OROMET KIVAN ONNEK
AKESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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Odkurzacz Rura teleskopowa Dodatkowe koncowki
Rura gigtka Ssawka poditog

WAZNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zawsze uwzglednia¢ nastepujace podstawowe
wskazowki dotyczgce bezpieczenstwa: dokfadnie nalezy zapoznac sie z niniejsza instrukcia
obstugi i urzadzenie uzytkowaC zgodnie z zawartymi w nich wskazéwkami. // Zanim
zacznie sie uzytkowac urzadzenie, nalezy doktadnie zamocowac wszystkie jego czesci.
Urzadzenie nalezy uzytkowac jedynie z uzyciem akcesoriow, zalecanych przez producenta.
Il Podczas uzytkowania urzadzenia nie nalezy nigdy pozostawia¢ bez nadzoru. // Zanim
urzadzenie zostanie podtgczone do sieci elekirycznej, nalezy sprawdzi¢, czy podane
napiecie odpowiada napieciu w lokalnej sieci elekirycznej. // Jezeli przewdd zasilajgcy
zostat uszkodzony, nalezy go wymieni¢ na wiasciwy przewdd badz komplet do zwijania
z przewodem. Wymiany kompletu moze dokonaC jedynie przedsigbiorstwo Gorenje,
upowazniony serwis firmy Gorenje lub wiadciwie wyszkolony personel. // Urzadzenie
nalezy uzytkowac i przechowywac jedynie w zamknietych, suchych pomieszczeniach,
w migjscu niedostepnym dla dzieci. // Nie nalezy uzytkowa¢ urzadzenia, kiére upadio na
poditoge, jest w widoczny sposéb uszkodzone, byto przechowywane na zewnatrz lub ktore
wpadio do wody. // Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, korzystajac przy tym z niewtasciwego
przediuzacza. // Chcac unikng¢ ewentualnych uszkodzen ciata, nalezy uwazac, aby
dtugich wiosow, zwisajgcych czesci ubrania, palcow czy tez innych czesci ciata nie zblizac
do otwordw Iub innych ruchomych czesci urzadzenia. // Dzieci w wieku 8 lat oraz starsze,
a takze osoby 0 zmniejszonych mozliwosciach fizycznych, psychicznych i umystowych lub
bez odpowiedniej wiedzy czy doswiadczenia mogg korzystac z tego urzadzenia, znajdujac
sie pod odpowiednim nadzorem Iub jeZeli otrzymaly odpowiednie instrukcje odnosnie
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i jezeli rozumiejg zagrozenia, zwigzane z jego
uzytkowaniem. Podczas uzytkowania urzadzenia przez dzieci, powinny one znajdowac
sie pod opieka dorostych, nalezy tez uwazac, aby nie bawily sie urzadzeniem. // Dzieci nie
powinny czySci¢ urzadzenia ani wykonywac jakichkolwiek prac konserwacyjnych, chyba
ze sq W wieku 8 lat i starsze oraz znajdujg sie pod opiekg dorostych. // Urzadzenia nie
nalezy pozostawiac bez nadzoru, dopdki pozostaje ono podigczone do sieci elekirycznej.
Po uzytkowaniu lub podczas prac konserwacyjnych urzadzenie nalezy wytgczyCiwysunac
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wiyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka. // Nigdy nie naleZy wylgcza¢ urzadzenia,
ciggnac za przewdd zasilajacy. // Urzadzenie przeznaczone jest tylko do uzytku w
gospodarstwie domowym.

ZAGROZENIA

Urzgdzenia nie nalezy zanurzaC w wodzie lub jakimkolwiek innym plynie, a takze nie
nalezy pluka¢ go pod biezacq woda. Nie nalezy tez mokrymi rekami dotykac przewodu
zasilajacego badz wiyczki.

DODATKOWE OSTRZEZENIA

Urzgdzenie nalezy wylgczy¢ zanim podigczy sie lub wymieni rure ssacq czy tez inne
akcesoria. // Odkurzacza nigdy nie nalezy stosowac bez worka na $mieci lub bez pojemnika
cyklonowego (w zaleznosci od typu odkurzacza), a takze bez fitrdw wejSciowych |
wyjSciowych. // W szczelinach wentylacyjnych nie powinien gromadzié sie kurz, wiosy lub
jakiekolwiek inne zanieczyszczenia, kidre moghyby ograniczyc przeplyw powietrza, a tym
samym zmniejszyc moc ssania. // Odkurzacza nie nalezy przesuwac po pomieszczen,
ciagnac go za przewdd zasilajacy Iub rury ssace. Przewad zasilajacy nalezy zabezpieczyC
przed kontaktem z gorqcyml powierzchniami i innymi ewentualnymi uszkodzeniami, nie
nalezy gotez zaginac. Stosujac automatyczny zwijak przewodu zaslajacego, kabel nalezy
kontrolowac recznie. // Podczas diuzszego uzytkowania wysunac nalezy przynajmniej 2/3
przewodu zasilajacego, zapobiegajgc tym samym jego przegrzewaniu sie i ewentualnym
uszkodzeniom. W przypadku wielogodzinnege uzytkowania odkurzacza, przewdd
zasllajacy nalezy wysuna¢ do korica. // Rur ssgcych, otworu ssgcego lub ssawek nigdy
nie nalezy zbliza¢ do twarzy czy innych czesci ciata. // Urzadzenia nie nalezy stosowac do
odkurzania ptyndw czy tez palacych sie skrawkow Iub opitkdw, niedopatkéw papierosow,
zapalniczek, substancji ptynnych (np. piany do prania dywandw), ostrych, spiczastych
przedmiotow (kawatkow szkfa itd.). Odkurzacza nie nalezy takze uzywac do odkurzania
pyhu z tonerdw. Odkurzacza nie nalezy nigdy uzywac do odkurzania materiatu budowlanego
(jak np. drobny piasek, wapno, pyt z cementu itd.). MoZe to spowodowa¢ uszkodzenia
urzadzenia. // Szczegdlnie nalezy uwaza¢ podczas odkurzania schodow.

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél (WEEE) sz616
europai unios direktivanak megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Unioban vonatkozo
kovetelményeket.
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Urzadzenie jest zgodne z nastepujacymi dyrektywami europejskimi: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125\WE; 2011/65/UE. 666/2013/EU.

SRODOWISKO

Po uplywie okresu eksploatacyjnego urzadzenia nie nalezy usuwaé wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, ale
odda¢ go do punktu zbiérki odpaddw, ktdre nadajg sie do recyklingu. W ten sposéb pomaga sie chroni¢ $rodowisko.

GWARANCJA | SERWIS
W celu uzyskania informacii lub w razie powstania problemoéw, nalezy zwréci¢ sie do Centrum Obstugi Klienta firmy
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie¢ w miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jesli w Panstwa
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwrdci¢ sie do lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu matych

urzgdzen gospodarstwa domowego firmy Gorenje.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA WYBRANEGO ODKURZACZA!

gorenje
Life &rimplified
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HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
RU | Kz FI DK | No | sE
-42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Vysavad Teleskopicka trubice Extra pFiludenstvi
Hadice Podlahovy kartag

DULEZITA BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Pfi pouzivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni upozormnéni: Pozomé si prosim prectéte
bezpecnostni upozomeénia pouZivejte zafizeniv souladu s temito pokyny. // Pred zaCatkem
pouzivani spotfebice peclivé sestavte vSechny jeho soucasti. Zafizeni pouzivejte jen se
soucastmi doporucenymi vyrobcem. Nenechavejte zafizeni bez dozoru béhem provozu. //
Pred pfipojenim spotfebiCe k siti zkontrolujte, zda uvedené napéti odpovida napéti v mistni
siti. // Je-li sitova $fidira poSkozena, musi byt nahrazena novou nebo musi byt vyménéna
cela civka kabelu. VV pfipadé poSkozeni hiavniho kabele je z bezpetnostnich divodt nutné,
aby vymeénu provedia spolecnost Gorenje prostfednictvim autorizovaného servisu nebo
jind k tomu kvalifikovana osoba. // PouZivejte a skladujte pouze na uzavienych a suchych
mistech mimo dosah déti. NepouZivejte zafizeni, jestiize vam spadlo, je poskozené, v
exteriéru nebo bylo ponoreno do vody. Nepouzivejte zafizeni ve spojeni s nepovolenymi
prodluZovacimi $riirami. UdrZujte viasy, volny odgv, prsty, ostatni ¢astitéla mimo otvory nebo
pohybujici se ¢asti. Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 leta osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ¢i mentalni schopnosti ¢i osoby bez dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsoui
pod dohledem, nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouzivani
zafizeni a pokud znaji souvisejici rizika Pfi pouZivani spotfebice méjte déti pod dohledem
a Ujistéte se, Ze si se spotfebicem nehraji. // Déti nesmi Cistit a udrZovat spotfebic, pokud
nejsou starsi 8 let a nejsou pod dozorem. // Nenechdvejte spotfebi¢ bez dozoru, kdyZ je
zapnuty. Po pouziti nebo pfi UdrZbafskych pracich pfistroj vypnéte a odpojte ze sité. //
Nikdy neodpojujte spotfebi¢ tahem za napajeci kabel. // Spotfebi¢ je uréen jen domacimu
pouZiti.

NEBEZPECI
Neponofujte spotfebi¢ do vody ani jiné kapaliny a neumyvejte ho pod tekouci vodou. S
mokryma rukama se nedotykejte napajeciho kabelu ani zastreky.
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ZVLASTNI UPOZORNENI

Pfed pfipojenim nebo vyménou saci trubice nebo nastavel spotfebic vypnéte. // Nikdy
nepouZivejte vysava¢ bez sacku nebo cyklonové nadoby (dle modelu) a vstupnich a
vystupnich filtrl. UdrzZuite otvory bez prachu, viasti nebo jinych predmétd, které mohou
sniZit Cistici vykon. // Nepfesunuite vysavac po mistnosti tahem za pfipojovaci kabel nebo
saci trubici. Chrarite napajeci kabel pred horkymi povrchy a jinym poSkozenim, neohybejte
jej. Pii pouzivani automatického navijeCe sledujte kabel rukou. Pfi delSim pouzivani
vytahnéte kabel nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se vyhnuli prehfati a poskozen.
Pokud pouzivate vysava nékolik hodin, zcela vytahnéte pfipojovaci kabel. // Saci hadici,
otvory vysavaCe nebo prislusenstvi nikdy nepriblizujte k obliceji a télu. NepouZivejte
vysava¢ na: uhliky, hofici nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté materialy (napf. pénu z
tepu koberctl), tvrdé, ostré predméty (napf. stfepiny skla). Zafizeni nesmi byt pouZivano na
toner nebo podobné materily. Nikdy nepouZivejte sviij vysava pro vysavani stavebniho
materialu (jako je pisek, cementovy prach atd.). Takové pouZiti mize zafizeni znicit. // P
Cisténi schodl dbejte na zvySenou pozomost

Je v souladu s nasledujicimi evropskymi smérnicemi: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Toto zafrizeni je oznaceno podle Evropské smérnice 2012/19/EU o Likvidaci starych elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE). Tato smérnice je platnym celoevropskym ramcem pro navratnost a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni.
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ZIVOTNi PROSTREDI

AZ pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do béZného komunalniho odpadu, ale odevzdeite jej do sbérny uréené pro
recyklaci. PomUZzete tim chranit Zivotni prostfedi.

ZARUKA A SERVIS
Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko péce o zakaz-
niky spole¢nosti Gorenje ve své zemi (telefonni €islo stfediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se
ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky nenachazi, mlzete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobk Gorenje nebo
Oddéleni malych domacich spotfebici Gorenje.

Jen pro osobni uZiti!

. PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE
PRI POUZIVANi VYSAVACE- VASE GORENJE

gorenje
Life &implified
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SI HR/BIH SRBIBIH/MNE MK | GB |DE/AT| RO | sk | Hu

-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-
cz RU | Kz FI DK | No | sE
-33- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

MpaxocMykadka TeneckonuyHa Tpb6a JloMbAHNTENHN NpUCTaBKN
Mapkyu YeTka 3a nop,

BAXHU MHCTPYKLIMA 3A BE3OMACHOCT

Koratouanonagate npaxocMyKadkaTa, BUHar Cria3BaliTe CrieaHuTe Mepki 3a 6630nacHoCT:
[po4eTeTE BHUMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3a yrioTpeba 1 vanonssaiiTe ypeaa camo B
CHOTBETCTBYE C AaaeHuTe B HEro MHCTPYKLwK. // Mpeau fa usnonssare ypeda, criobete
BHIMATESHO BCUYKIATE MY YacTii. MA3nonagarite ypeaa camo C YacTiTe, Mpenopbyani ot
npoussoauTens. // He ocTassiTe ypesa 6e3 Haazop no Bpeme Ha yrotpeba. / Mpeou aa
BKITOMMTE YPEaa KbM eMEKTPpUIECKkaTa Mpexa Ce YBEpETe, Ye HanpexeHKeTo, YKasaHo
Ha ypeda, OTrOBAps Ha HAMPEXEHVETO Ha eMexTpUyeckaTa Mpexa B aoma au. // Ako
3axpaHBaLLMAT kaben e NoBpedeH, 0 3aMeHeTe C MOAXoaALY 3axpaHeall, kaben wim
MeXaHIn3bM 33 aBTOMaT4HO NpubupaHe Ha 3axpaHBalLvs kaben. 3axpaHBaLLmsT kaben
WM MEXaHV3MbT 33 aBTOMATUYHO MpubIpaHe Ha 3axpaHBaLLs kaben Tpsbea aa bbaar
3ameHeHu ot Gorenje, OToOpUavpaH Cepait3 Ha Gorenje Ui Apyro MoaxoasLLo oby4eHo
nuue. // Vianonagaitte 1 OpbXTe Ypeaa camo B CyXiA 3aTBOPEHN MOMELLIEHNS W M3BBH
focera Ha feua. // He u3nonasaiTe ypeaa, ako e O 13nyCcHat, NoBpeaeH, AbpxaH Ha
OTKDUTO WM U3MYCHAT WM MOTOMNEH BbB Boza. // He uanonasaitte ypeaa ¢ Henoaxoasia
rpuCTaBKa ww yabrokuTen. // 3a Aa NpeoTBpaTuTe HapaHsBaHus, Ce YBEpETe, Ye Kocata
BU, CBOOOHY YaCTV Ha PEXWTE BU, NPBCTUTE W APYIY YaCTI Ha TANOTO He Ca B KOHTAKT
C OTBOPWTE WM NOBIKHWTE YacTv Ha ypeda. // Toan ypen Moxe Aa Obae uanonasaH o
[ieL(a, HaBbPLLKIK 8 TOIVHM, WM NO-TONIEMM, KAKTO W OT MLA C HaManeHu (uandeckn,
CETVBHM WMV YMCTBEHY CIOCOBHOCTI MM C SIANICA Ha 0T 1 Mo3HaHus! 3a paboTa ¢ ypeda,
CaMo aKo ca nog HabntoaeHue i ca Bumn MHCTPYKTUPaHM 3a BesonacHa yrotpeba Ha
YPEaa 1 Ca HasiCHO C EBEHTYaITHTE OMaCHOCTI My HEroBoTO Nomn3saHe. HabronasaliTe
[eLiara, 0KaTo MoMn3earT ypexa, v He UM NO3BONABalTe Aa Cin UrpasiT ¢ Hero. // lea He
TpsibBa Aa NOYMCTBAT U NOSAbPXAT Ypera, 0CBEH ako Ca Ha Bb3pacT Hap 8 roavHm 1
ca HabntonasaHy oT Bb3pacTeH. // He ocTaesitte ypefa be3 Haop, AOKATO € BKIHYEH
B €NeKTPpH4eCKki KoTakT. Crien ynotpeba i o Bpeme Ha NoaapbKka 0CTaBeTe ypeaa
Ha 1o, VI3KITOYETe 0 1 113BajETe LLIEMNCENA OT eNEKTPUYEcKs KOHTaKT, // Hikora He
V3KMIO4BAITE YPEOa OT ENEKTPUHECKHS KOHTAKT, KaTo Abpriate 3axpaHBalums kaben. //
YpeabT € npeaHasHaueH camo 3a foMalLHa ynoTpeda.

-36-



OMACHOCT

He notansitte ypeza BbB Boga Wi pyra TESHOCT 1 He O MuiATe noj Tevalua Boga. Chluo
TaKka He 0KOCBalTe 3axpaHBaLLVst kaben nu LLencena ¢ MOKpH pbLe.

CNELUMANHU NPEAYNPEXOEHUA

BuHarv u3krio4BaliTe ypesa npeay Aa nocTaBsTe N 4a CBansTe BCMykaTenHara Tpbba,
BCMYKaTENHust MapKyy U mpucTaskiTe. // Hukora He 13nonagaitte mpaxocMykaukara
6e3 TopOa Ui LIVKMOHEH KOHTEMHe 3a npax (B 3aBIUCHMOCT OT TUMa NpaxocMykayka) U
6e3 BXOOsALLY 1 u3xoasiuy unTpu. // He no3sonsigaitTe nonagaqe Ha npax, KocMi Ui
[Py 3aMbPCSIBaHIS BbB Bb3ayLLUHUTE OTBOPH, Thii KATo Te MoraT a M 3anyLuar 1 Ja
HaMansT Bb3dyLLUHVS NOTOK ¥ cvraTa Ha BCMykBaHe. // He MecTeTe mpaxocMykaukara npes
CTasiTa, Kato Abpriate 3axpaHealLys kaben umin BcMykaTernHus Mapkyd. Mpeanassaiite
3axpaHBalLvst kaben oT ropeLLy NOBBPXHOCTY W BCKAKBY APy MOBPEaM 1 w3bsrealiTe
na ro nperbeare. Korato uanonsgate MexaHiM3Ma 3a aBTOMaTMyHO npubupaHe Ha
3axpaHBaLLKs kaen, uanonagaiTe pbkaTa Ci, 3 A HACO4BaTe 3axpaHBalLya kaben.
Il Tpn no-NpodbrkiTenHa yrotpeba paseuitTe noHe 2/3 oT 3axpaHBalLys Kaben, 3a aa
usberHeTe nperpsisaxe v nospeaa. Korato 13nonagaTe MpaxocMykaukara 3a HAKOMKo Yaca,
PasBUITE HAIbIHO 3axpaHBalLys kaben. // [lpbxTe BCMyKaTenHaTa Tpbba, 0TBOpeHara
YaCT Ha ypena 1 NpUCTaBKITE AareM OT MMLETO 1 TANOTO cu. // Hukora He uanonagaiite
MPaxocMykauKkara, 3a [ia MouMCTBATE BbITIEHU M CTPYXKKW, LIMrapeHin yrapku, Kubpu,
TEYHOCTY (HaMPUMEP NSHA 3a OYCTBAHE Ha KWTIMM) A OCTPY 11 OCTPOBBPXY MPEMETH
(C4yneHo CTBKmo 1 p.) ChLLO Taka He 13non3saiiTe MpaxocMykaykara 3a nouuCcTBaHe Ha
TOHEP. He 13non3saiiTe ypefia 3a MOUMCTBaHE Ha CTPOUTENHY MaTepuank (Kato CUTeH
MACBK, Bap, LWMEHT Ha npax 1 fp.) ToBa MOXe [a HaHece LieT! Ha ypeda. // braete
VIBKIIOHUTENHO BHUMATETHIA, KOraTo MOUMCTBaTE CThIDNLLA.

YpenwT cboTBeTCTBA Ha chepHuTe eBponecki aupektueu: 2014/35/EC; 2014/30/
EC; 2009/125/EQ; 2011/65/EC. 666/2013/EU.

To3u ypea MMa MapkupoBKa cbriacHo EBponeiicka aupektusa 2012/19/EO OTHOCHO U3XBBbPNSIHETO
Ha U3NON3BaHO eNeKTPMYecKo U enekTpoHHo o6opyaBaHe (WEEE). AiupekTuBaTta noco4Ba
M3UCKBaHUsAITa 3a CbOMpaHe U ynpaBneHve Ha oTnaAbKa OT eNleKTPMYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe
B cuna B uenusa EBponencku cbo3.
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OKOINMHA CPEQA
Cnep u3TMyaHe Ha ekcrnoaTaLMoHHUA LMKBIT Ha ypeaa He ro 3XBbprisiiTe 3aeaHO C OBLLUMS AOMAKVHCKW OTMabK.
Mpepnarite ypena B oTopuanpaH LIEHTLP 3a peLmknmpaHe. 1o To3v HauvH LLie NOMOrHeTe 3a onaseaHe Ha OKornHaTa
cpena.
FAPAHLUA U CEPBU3

3a noseye MHpopMaLms UK B criydan Ha npobnemu, mons, cebpxeTe ce ¢ Kon-LueHTbpa Ha Gorenje BbB BaluaTa
ObpxaBa (TeneoHHUTe HoMepa ca M3BPOeHM B NUCTa C MeXOyHapoaHaTa rapaHums). AKO BbB BalliaTa Abpxasa

HsIMa TaKbB LIEHTbP, MOJIsi, CBbPXETE Ce C MECTHOTO NPEACTaBMTENCTBO Ha Gorenje unn ¢ otaena Ha Gorenje 3a

MaJikn JOMakUHCKKN ypeau.

Camo 3a NinyHa ynotpebal

GORENJE BU NMOXKEJIABA NMPUATHO NON3BAHE
HA BALLIATA NMPAXOCMYKA4YKA

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG RU | Kz FI DK | No | sE
-33- | -36- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Munococ TeneckoniyHa Tpy6ka B Lonatkose obrniagHaHHs
WnaHr LLlitka Ans nignoru
BAXITUBI BKA3IBKW 3 BE3MNEKA

BMKOPMCTOBYIOWM MWMIOCOC, AOTPUMYIATECH HACTYMHAX Mpagun Geaneku: YBaxHo
MPOMTANTE IHCTPYKLiHO NepeL] BUKOPUCTaHHAM npiuriagy | A0TPUMYWUTECH BKA3IBOK, iki B Hilt
3a3HaqeHi. // CKnagiTb Npunag HanexHM YHOM nepen BUKOPUCTaHHSIM. KopucTyiTecs
MpUraZoM Tifbkv B KOMMEKTi 3 eTansmu1, PEKOMEHLOBaHMMI BitpobHIKoM. // He
3anuwaitTe YBIMKHEHA npunag 6e3 Hamnsay. // Meped NiOKIKYEHHsM [0 PO3ETKY,
nepeBipTe, Y CTiBMaZae Hampyra Mpunagy, WO 3a3HaqeHa B TabmLi OCHOBHYX JaHuX,
3 MOKasHMKaMI BaLLOi enexTpomepexi. // Tpn YLLKOMKEHHI LWHYpa 3aMiHiTb MOro Ha
BIANOBIAHMI ab0 3aMiHiTb BeCb OrIOK 3MOTYBaHHS LWHYPa. [l 3aMiH LUHYPa KUBTEHHS
Ta BrIoKy 3MOTYBaHHS! LUHypa 3BEPHITHCH 10 ABTOPU30BAHOMO CEPBICHOMO LHTPY Gorenje
abo dhaxiBLs i3 HanexHow keanidikavieto. /| BukopucTosyiTe i 30epiraitte npunag
TirlbKiA BCEpeayHi ByuHKY, B CyXOMy NMPUMILLIEHHI B HELOCTYNHOMY finst fiTedt micwy. // He
BUKOPMCTOBYIATE NPINa, nicns NagiHH, Npu YLKOMKeHH, nicnst 36epiraHHs Haapopi abo
nicnst nagiHHs Yv 3aHypeHHs y Bogy. // He BUKOUCTOBYWTE Mpurag i3 HEMioXOAsLLMMM
Hacaakamu abo nogosxysasami. // LLob yHuKHyTM TpaBM, NEpeKOHaWTECk, LLO Balle
BOIOCCS, BiMbHI YaCTUHY OOy, NanbLi 260 iHLLI YACTUHIA TN He KOHTAKTYHOTb 3 OTBOpaMA
abo pyxomumm yactiHamu npunagy. // Lie npunad Moxe BIKOPICTOBYBATUCS ATbMM
Bikom Bify 8 pOKIB | 0cOBaMy 3i 3HVKEHVMM (DI3UYHIAMM, CEHCOPHUMM aB0 PO3YMOBMMM
MOXIMBOCTAMI a0 Bpakom [0CBIZY Ta 3HaHb, SKLLO 3a HUMM HAMMSZaKTb MPOTAMOM
KOPMCTYBAHHS! MPINaoM abo AKLLO iM HAZaHO BILMOBIAHI IHCTPYKLYT OO BIKOPUCTAHHS
npuriagdy BE3MeYHIM YWHOM, | BOHW po3yMitoTb HeBeaneky. Tpumalite AfTeit nif HarmsEAoM,
SIKLLIO BOHY BIKOPUCTOBYHOTb NPUNag, i CTEXTE, 0B BOHW He rpanu 3 Hum. // [liv He
MOBIHHI BIKOHYBATU By[ib-Aki 3aBHaHHS 3 YMLLEHHS abo TEXHIYHOO OBCMYroByBaHHS
Mpuriagy, OoHaK AT cTapLLi 8 POKIB MOXYTb BUKOHYBATY TaKi Al Mif, NAMHIAM HarmSEOM.
Il He 3anmwarite npunag 6e3 Aomsay, SKLO O YBIMKHEHO B eNekTpoMepexy. Micns
BUKOPUCTaHHA Ta Mg yYac 0bCnyroByBaHHA BUMKHITL MPUCTPIA Ta BUTAMHITb BAMKY 3
po3eTku. // [Inst BUMKHEHHS! Mpunagy 3 eNexTPOMEPEXi HIKOMM He TATHITL 0ro 3a MpoBig, //
[WNOCOC MPU3HAYEHMI 1St BUKOPUCTAHHS! TIWLLIE Y NOBYTOBIAX LLNSX | yMOBaX, BCEPEONHI
XaTHIX MPUMILLIEHD.
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HEBE3NEYHO
He 3aHyproitte npurag y Bogy abo Byaob-aKky iHLLY piouHy | He MpomMwBaiATe OO nig
MPOTOYHOK) BOZOH. TaKOX HE TOPKAWTECS LLUIHypa XVBMEHHS 260 BUTTK BOMOMMI PyKaMu,

OCOB/UBI NOMEPEMXEHHA

3aBKON BAMMKAITE MPUCTPIA NEped NPUeaHaHHSM YW 3aMIHOKO LUMaHry, Toybku abo
Hacanok. // Hikonu He BUKOPICTOBYWTE MUMOCOC 663 Millka YA KOHTEIHEpa Ans nnmy
(3anexHo Big TUMy nurococa), abo Be3 BxiaHoro i BUXiaHoro dinkrpie. // CexTe, wwob y
BEHTUNALIHI OTBOPW HA KOPMYCI HE MOTPANMSMK MAM, BOMIOCCS YA IHLLI MpEaMETH, 30aTHi
3a01TV OTBOPW, 3MEHLLITIA MOTIK MOBITPS TA 3HU3UTYU MOTYKHICTL BCMOKTYBaHHS. /| He
rlepecyBaTe MUTI0COC MO KIMHATI, TATHYYY 33 LUIHYP KVBTIEHHS YA LLINAHT. 3aXuLLaiTe LWHYP
Bif} rapsiuvX MOBEPXOHb Ta IHLLKX YLUKOKEHD, HE MEPErVHaNTe | He NepexpyyywTe 1oro.
[y ABTOMATUYHOMY 3MOTYBaHHI LLUHYpa, HANpaBnsiTe LUHYp pykoro. // Mpu Tpusanomy
BUKOPUCTAHHI BUTSITHITb LUHYP MpuHaiMHi Ha 2/3, o6 3anobirv neperpigaHHs. Y
pa3i BIKOPUCTAHHS MANOCOCA MPOTSrOM KINbKOX roOwMH Niapsid, MOBHICTIO BUTATHITH
LUHYP XuBneHHst. /| Toumaitre TpyOKy, BIOKOWTI YaCTWHW MpUnagy Ta Hacakv nodani
B 0Bnmyys i Tina. // Hikonm He BIKOPUCTOBYiATE MUNOCOC [ 30MpaHHs Hemonankis,
rioneny, 307, BYITIMHOK, TPCK, CIpHUKIB Ta 30MpaHHs piavHY (HanpuKmag, Bornora niHa
NS KniuMa), rocTpux abo 3aroCTpeHX MpeameTia (Hanpuknag, yramku ckna). Takox
He BUKOPWCTOBYITE MUMOCOC A 30MpaHHs iy 3 ToHepa abo nopibHuX Matepianis. Y
XOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYITE MUTIOCOC ANs MpubupaHHs ByaiBenbHIX MaTepiani
(TaKux SIK APIDHO3EPHICTUIA NICOK, BAMHO, LIMEHTHWIA MiN TOLLO). Lle Moxe nowukoouTy
npunag. // Mpu unieHHi cxogis GyasTe 0cobnmBo 0BEPEXHI.

MpucTpiit Bignosigae HacTynHUM EBponencbkum aupektusam; 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Lle o6nagHaHHA MapkoBaHO BignoBiaHo Ao €Bponencbkoi AupekTuBu 2012/19/EC wopo yTunisauii
eNeKTPUYHOro Ta enekTpoHHoro obnagHaHHa — WEEE. [lupekTtuBa BU3Ha4Yae BUMoru go 36opy

Ta NOBOAXEHHS 3 BiAXoAaMM eNeKTPUYHOIO Ta eNeKTPOHHOro o6naAHaHHSA, AKi AiloTb Yy BCbOMY
€Bponenicbkomy Coto3i
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OOBKINNA

Micns 3aKkiHYeHHs TepMiHY 0o ekcrnyatauiji He BUkuganTe npunag 3i 3BuyaiHMmm nobyToBvMM Bigxoaamu.
BigHeciTb M0ro 0 YNOBHOBaXKEHOIO LIEHTPY 3 nepepobku. Lie gonomoxe 36eperti AoBKiNms.

FAPAHTIAA TA PEMOHT
Axwo Bam HeobxigHa iHbopmaLis abo y Bac BuHukna npobnema, 3sepHitbes Ao LieHTpy o6cnyroByBaHHS KieHTIB
komnaHii Gorenje y Balwiii kpaiHi (TenedoH MoxHa 3HaNTW Ha rapaHTIHOMY TanoHi). SKLo y Bauwili kpaiHi Hemae

LieHTpy obcnyroByBaHHs KIiEHTIB, 3BEPHITLCA A0 MicLieBoro aunepa abo siaginy ApibHoi nobyTosoi TexHikvu Gorenje.

Tinbkn ANs AOMALLHBOrO BUKOPUCTaHHS!

GORENJE BAXXA€ BAM NMPMEMHOIO
BUKOPUCTAHHA BALLAM NMUNOCOCOM!

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA Kz FI DK | No | sE
-33- | -36- -39- -45- | -48- | -51- | -54- | -57-

Mbinecoc YanuHsiowascs Tpy6a B LononHuTenbHble Hacaaku
LnaHr LLleTka ans nona
NMPEOYNPEXOEHUA

Mepen ucnonb3oBaHueM Mpubopa BHUMATENMbHO MPOUMTANTE  MHCTPYKLMIO MO
aKCnnyaTaLyv v ucnonb3ywTe npubop B COOTBETCTBUM C Hel. // Mepen 1enonb3osaHieMm
cobepute npubop, MPaBUNbHO YCTAHOBMB BCE [ETani. Paspellaetcs 1enonb3osaTh
MprbOop TOMBKO C AeTansmMm, PeKOMEH0BaHHbIMI Npovu3soauTeneM. // He octasnsiiTe
paborarowmi npubop 6e3 npuemotpa. // Mepen NOoaKMo4EHVeM NPOBEPLTE, COBNAAAET
I HANpSHKEHIE, YKasaHHOE B 3aBOACKOM Tabrinuke, C haKTUHECKVMM apaMeTpamyt CETH.
I Tlpy NOBPEXIEHAA LLIHYPA 3aMEHITE M0 HOBLIM LUHYPOM WM YCTPOMCTBOM CMOTKM,
KOTOpbIE MOXHO MPUOBPECTH B CEPBUCHOM LieHTpe Gorenje. 3ameHy CETeBoro LUHypa
MOXET MPOV3BOAUTb TOMBKO CELMANKCT CEPBUCHOMO LieHTPa. // AcnonbayiTe v XparuTe
MP1OOP TOMbKO B CyXMX 3aKPLITBIX MOMELLEHKSX, BHE NPEAENoB AOCAraeMOCTH AeTel. //
He nonbayitTec npubopom, eCri OH yrar, NOBPEXEH, XPaHINICH Ha OTKDITOM BO3yXe
Wnv ynan B Bogy. // He ucnonb3yiite ans npubopa HECOOTBETCTBYHOLLME YanMHUTENM. //
Crenure, 4ToBbl BONOCHI, iMHHAS OLEXMA, NarbLibl v Apyriie YacTv Tena He kacanich
OTBEPCTUMNNOABIKHBIXHacTeAnprbopa.// onyckaeTcsuenonb3osaHie nprbopaaeToMut
crapLue 8 neT 1 NoabMu C OrpaHN4eHHbIMU (13UHECKUMM, CEHCOPHBIMIA 1 YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTSIMM NI C HEZOCTATKOM OMbITa M 3HaHMIA, TOMBKO ECTI OHI HAXOASATCA o
MPMCMOTPOM WA MOMYYAN MHCTPYKLMM N0 6e30nacHoMy MCTIonb3oBaHio Mpubopa K
MOHMMAKOT ONACHOCTH, CBAA3aHHbIE C €ro aKCnnyaTaLmelt. Crienute 3a AETbMI BO BPEMS
pabotel npubopa. He nossonsiTe feTam urpatb ¢ npubopom! // [letn MoryT oumilaTh
W OCYLLECTBNATH 0OCNYXvBaHME Mpubopa, TOMBKO ECIA OHI JOCTUMIA BOCHMUNETHENO
BO3PACTa M HaXOATCA M0f MPUCMOTPOM. // He 0CTaBnsiATe NOAKHOHEHHBIN K SNIEKTPOCETH
nprbop Be3 npucmotpa. OTCoemMHIATE BUTKY OT PO3ETKI NOCIE 1Cronb3oBaHis npubopa
v nepeq ero obenyxueateM. | Hikoraa He BbIkMiosaiiTe mpubop, MsBnexkas Bumky w3
po3eTkut. // Ibinecoc npeaHasHaueH Anst AOMALLHEro UCrOmnb30BaHKS.
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OMACHOCTb

He norpyxalite npubop B Bogy W APYIYI0 XWOKOCTb, He MOIATE Mo CTpyelt Bodbl. He
MPYKaCaITECh K CETEBOMY LLHYPY 11 BUTIKE MOKDBIMI pyKaMu.

BAXHBIE MPEAYNPEXOEHUA

Meper NOACOBOMHEHMEM N 3aMEHOM LUNaHra 11 Hacadok BblkMiowmTe npubop. // He
uenonb3yite npubop Oe3 MeLka wn NbinecbopHIKa (B 3aBUCMOCTU OT MOZenM),
BbIMYCKHOMO COMmbTPa 1 ConmbTpa MoTopa. // [Ins coxpaHeHst MOLLHOCTY BCachIBaHuS
W 3DEDEKTUBHOM YOOPKW CrieauTe 3a YNCTOTON BCACHIBAIOLLMX OTBEPCTUNA. PerynsipHo
OYMLLaIATe OTBEPCTUE TPYOLI OT MK, BOMIOC M APYIUX 3arpsisHEHMIA, KOTOpble MOryT
6rokvpoBaTb BO3OYLHBIA NOTOK. // He TsHWTe npubop 3a LWnakr v WwHyp. Cneaue,
YyTOObI LUHYP He Kacancs ropsiux MoBepXHOCTEN 1 He nepervbancs. Bo Bpemst CMOTKM
MPUEEPXUBAIATE LUHYP PYKOW. // TTpi LAMTENbHOM MCTIONb30BAHA BbITSHUTE LUHYP
Ha 2/3 anuHbl BO M3bexaHe neperpesa v nonomky npubopa. Ecnn npubop pabotaer
HECKOMbKO YacoB MOAPSA, pasMoTaidTe LUHYP MOMHOCTBIO. // Bo usbexarue Tpasm
He nmpubmikaitTe TPpyOY W Hacaaku K ronose u Teny BO Bpems pabotsl npubopa. //
3JanpeLLaeTca uenons3osatb Mpubop Ans yOopkv nenna, 30Mbl, FopSUMX W TrEHOLLX
MPELIMETOB, OMIIOK, OKYPKOB, CrIAYEX, KUAKOCTEN (HaMpuMe, NeHb! 4ns KOBPOB), OCTPbIX
MPEAMETOB (OCKOMKOB 1 T. M.). 3ampeLLaeTcs Menomb3osats Mpubop Ans yOopku ToHepa
W Noao6HbIX MaTepuanos. He ucnonb3ayiTe npubop Ans YOopKi CTPOUTENBHOM Mycopa
(Merkoro necka, v3BeCT, LIEMEHTA), Tak kak 3T MOXET NMPUBECTY K nonomke npubopa. //
CobntozaliTe 0CTOPOXHOCTH NP YOOPKE NECTHIL,

Mpubop cooTBETCTBYET CrEeaytoWwMM eBponerckim aupextvsam: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU.

[aHHbIN Npubop MapkMpoBaH B cooTBeTCTBUM ¢ EBponeinckon aupektuBon 2012/19/EU no
obpalleHnio ¢ oTXoAaMu OT ATEKTPUYECKOTO U ANeKTPoHHoro o6opyaoBanus (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). [laHHasa aupekTuBa onpegensieT Tpe6oBaHuA no c6opy u
YTUNN3aLumn OTXOAO0B 3MEKTPUYECKOro U 3NeKTPOHHOro 060pyAoBaHUsA, AeNCTBYOLWME BO BCEX
cTtpaHax EC.
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OKPYXAIOLLAA CPEOA

Mocne okoH4aHWs cpoka cry0bl He BbibpackiBaliTe Npubop BMecTe ¢ BbiToBbIMM oTX0AaMu. [Nepenaiite ero B
cneuvanu3MpoBaHHbIA NYHKT A AanbHEALLER yTUMsaumm. STUM Bbl MOMOXETE COXPaHWUTb OKPYXXatOLLLY0 Cpeay.

FAPAHTUA U CEPBUC
[Insi nonyYeHVst AONOSNHUTENBHOM UHCOPMALN U NPY BO3HUKHOBEHUM Npobnem obpatuteck B LieHTp nopaepxku
nonb3oBarernen (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUiiHbIX 0bs3aTenbcTaax). Agpeca v TenedoHbl aBTOPU3OBAHHBIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB YKasaHbl B GpoLutope «MapaHTuiHble 06a3aTenbcTBay Uiv B rapaHTUAHOM TaroHe.

TonbKo AnNs AOMaLLHEro UCMonb30BaHs!

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BT», 119180 Mockea, Akumanckas Hab., 4. 4, cTp. 1

AL

GORENJE XEJTAET, YTOBbI NMONb30BAHUE
NPUBOPOM OOCTABUITO BAM YOOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &rimplified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU FI DK | No | sE
-33- | -36- -39- -42- -48- | -51- | -54- | -57-

LLlaHcopFbiLL TeneckonTbIK TYTiK KocbIMLa abablKTapb
Ky6bipLuek EfeH weTkacsl
ECKEPTYIEP

AcnanTbl nainanaHybl Gactamac OypbiH naiinanaHy XeHiHLer HyckaynbIKTbl MyKUST
OKbIHbI3 KBHE acnanTbl HyCkaymblkka CovkeC KonmpaHbHbis. /| KonpaHap angbHoa
Gapnblk GenLueKTepiH AypbIC OpHATa OTbIpbIN, achanTbl KypacTbipbiHbi3.  AcnanTbl
BHOIPYLLI YChIHFaH OeniLeKTEpMeH FaHa KondaHyra pykcat ertinegi. // Kymbic xacan
TYPFaH acnanTbl kapaycol3 kanapipMaHyi3. // Xarrap anabHaa 3aybITTblk XancbipMada
KBPCETINTeH KepHeyaiH Xeniaeri HaKTbl KepHeyre Coukec KereTiHairiH TekCepin arnbiHbi3.
Il \WHyp 3aKbIMaanFaH keaae oHbl Gorenje CepBuc OpTarblfbiHaH CaTbin anyra 6onaTbiH
XaHa LUHYpMEH Hemece 0pay KYpbIMFbICHIMEH aybICTbIpbIHbI3.  MKeminik LuHypab!
aybICTbIpYdbl TEK CEPBUC OpTalbifbiHbIH MaMaHbl faHa OpbiHaai anadpl. // AcnanTbl
GananapabiH Konbl KETNEITiH Kyprak, xabablk fuMapaTTapaa FaHa KonaaHbHbI3 XeHe
CakTaHbi3. // Erep acnan KynaraH, 3akbiMaarkaH, alblk ayada CakTanfaH Hemece Cyra
KynaraH 6onca, OHbl KoraaHBaHbI3. // Acnan YLLiH CoMkeC KEnMENTIH Y3apTbILLTapabl
kongaH6aHbI3. // LLIaLLTbIH, Y3bIH KUIMHIH, CayCaKTbIH eHe JeHeHIH Backa aa MyLLenepiHiy
acnanTblH CaHbinaybl MeH XblmKkbIMarbl GenikTepiHe Tvin TypMaybiH kadaranaHbi3. //
AcnanTbl 8 xacTaH ackaH 6ananapablH XeHe (uKanblk, CEHCOPNbIK XeHe aKbIm-oi
kabineTTepi LWekTenreH Hemece Ginimi Hemece Toxipubeci eTicnenTiH apamaapaobH
kaHdan da 6ip TynFanapobiH kapayblHoa borFaH Hemece acnamTbl Kayincis KorpaHy
XeHIHOer Hyckaynapdbl anfaH XoHe OHbl MaijanaHyra GainaHbiCTbl KayinTepa
TYCIHreH Xarfainapaa faHa KongaHybiHa onagbl. Acnan ymbice! kesiHae bananapab
kadaranaHbl3. bananapra acnanneH oitHayra pykcar etnenial // bananap ceri3 xacka
XETKEH XoHe YNKeH KICHIH kapayblHia OonFaH xafjaina faHa acnanTbl Tasanaymbl
oHE OFaH KbI3MET KepCeTy/i OpbHaal anabl. // AneKTp KeniCiHe XarFarFaH acnanTbl
kapayCbl3 kanblpMaHbi3. AcnanTbl KonaaHsin 60rFaH COH eHe OFaH KbI3MET KepeerTy
anabiHOA alaHbl PO3ETKAaH axbipaTbiHbI3. // AcnianTbl eLLkalliaH alliacbiH Po3eTkadaH
axbIpaTy apkbiribl eLipMen3. // LLiaHcoprbilw yiae KonaaHyFa apHarFaH.
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KAYINTINIK

AcnanTl CyFa XaHe Backa 1a CyVibIKTblkka GaTbipMaHbI3, afblH CyrIblH ACTbIHAA KyMaHbI3.
YKeninik LLUHyPZbI 8He alLiaHb! AbIMKbIM KOrbIHbI30EH YCTaMaHbI3.

MAHbI30bl ECKEPTYNEP

LLImaHrTb1 XeHe KOHLbIpMarnapbIH Xastrap HeMece aybICTbIpap arblHEa acnanTbl eLuipiHi3.
Il AcnanTb! aricbi3 HEMECE LLiaH XUHaFbILLICHI3 (MOeniHe aitnaHbICTbI), WblFapy Cy3ricicia
8He MOTOp cyaricicia konpaHBanbI3. // Copy KyaTbIH XeHe iHay THIMAImiriH cakTay YLLiH
COpaTblH CaHbinaynapabIH TasanbifbiH kadaranaHbl3. TypbaHblH CaHblnaynapbIH LLaHHaH,
LUALLITaH oHe aya afbiHbIH OiTeyi MymKiH 6acka Aa nactapdaH vi Tasanan TypbiHbi3. //
AcnanTbl LLNaHraCbIHaH XeHe LUHyPbIHaH TapTnaHbI3. LLUHypabIH bICTbIK BeTTepre TUMeyiH
XoHe MaribicnayblH kadaranaHbi3. Opay keaiHae LHypab! KoNbHbI30eH YCTan TypbiHbI3. //
¥3aK yaKbIT B0ib| KoraaHFaH Ke3ae acranTblH KbI3bin KETYiHiH XaHe ChIHYbIHbIH arfibiH any
YLLIH LWHypab! 2/3 y3bIHAbIKKA FaHa LublFapbiHbl3. Erep acnan katapbiHaH GipHele carat
KYMbIC Kacaca, LUHypab! ToMbIKTal OpaHbI3. // XKapakar anyablH arndblH any YLwiH TyTikTi
XoHe KOHIbIpManapab! acnan XyMbIC Xacan TypraH ke3ae 6acbiHblara xoHe [eHeHiare
XaKblHOaTnaHI3. // AcrianTbl Kyngi, bICTbIK XeHe DbIKCHIN aTkaH 3aTTapabl, )OHKanapapl,
TyKbIngapabl, CipiHKkenepmi, CyMbIKTbIKTapap! (Mbicarbl, kinempepre apHarkaH Kebik),
6TKip 3aTTapabl (apblkLUaKTapabl xaHe T.0.) KuHay YLLH KOnfaHyFa ThifibiM CaMbHagb!.
AcrianTbl TOHEPZ| XSHe CON CUSKTBI MaTepuarniapabl XuHay YLLiH KonfaHyra ThivibiM
canbHagbl. AcTianTbl KypbIfbiC KOKbICHIH (ycak KyM, i30eC, LieMEHT) iHay VLU
KonaaH6aHbI3, iATKeHi Byn acrianTblH CbIHybIHa arnbin kenyi MymKiH. // bacnangakTapas!
XHay KesiHae aca cak DonbiHpI3.

Acnan keneci eypona AnpextuBanapbIHa caitkec kenepi: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Byn acnan dnekTpnik xxaHe aneKTPOoHAbI XabAbIKTapAbIH KanablKTapblH KongaHy Typanbl 2012/19/
EU eypona gepekremeciHe carkec TaH6anaHnfaH (Waste Electrical and Electronic Equipment —
WEEE). Ocbl gepekteme EO 6apnblk engepiHae KongaHbINaTbiH 3MEKTPIiK XaHe 3NeKTPOHAbI
XabAbIKTapAbIH KanAbIKTapbIH XXMHaY XaHe Kajere Xapaty 60oMbIHLIa TananTapAbl aHbIKTanAabl.
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KOPLUAFAH OPTA

Kbi3ameT ety Mepasimi asikTanFaHHaH KeviiH acnanTbl TYPMbICTbIK kanablkTapMeH bipre naktbipMaHbI3. OHbl ofaH api
KO0 YLLIH MamaHAaHAbIpbIrFaH xxepre xibepiHia. Ocbinaiua KopLuaraH opTaHbl KOpFayFa KEMEKTeCecis.

KENINAIK X)KOHE CEPBUC
KocbiMLIa aknapart any yLiH Hemece kaHaai aa Gip macenenep TyblHAaFaH xargariaa MNakgananyLwbinapabl Kopray
opranbifbiHa XabapnacblHbI3 (TenedoH Hemiprepi keninaik MiHaeTTeMenepiHae KkepceTinreH). ABTOPIbIK KyKbiFbl
6ap cepBuC opTanbIKTapblHbIH MEKEHXanapbl MeH TenedoH Hemipnepi “Keningi MiHaeTTemenep” kitanwaceiHaa

Hemece Keningik TanoHbIHAA KePCETINreH.

Tek yiine kongaHyra apHasraH!

GORENJE ACTAIMTbI ACKAH KbI3bH YLLIbIIbIKINEH
KOJNOAHYbIHbI3ObI TINTEUMI3!

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz DK | No | sE
-33- | -36- -39- -42- | -45- -51- | -54- | -57-

Polynimuri Teleskooppiputki A Yiimaaraiset varusteet
Letku Lattiaharja
TARKEITA TURVAOHJEITA

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttaessasi imuria: Lue tama kayttoopas
huolellisesti lapi ja kayta laitetta ainoastaan sen sisaltamien ohjeiden mukaisesti. // Kokoa
laite huolellisesti ennen kayttoa. Kayta laitteessa ainoastaan valmistajan suosittelemia osia.
I Ni& milloinkaan j&té laitetta iman valvontaa kayton aikana. // Ennen kuin litét laitteen
verkkovirtaan, varmista etta laitteen ilmoitettu jannite vastaa kotisi verkkovirran jannitetta. //
Jos virtajohto on vaurioitunut, vainda se sopivaan johtoon tai virtajohdon kelauslaitteeseen.
Virtajohto tai virtajohdon kelauslaite on vaihdettava Gorenjen, Gorenjen valtuutetun
huoltokorjaamon tai vastaavien patevien henkioiden toimesta. // Kayta ja sailyta latetta
kuivissa sisétiloissa ja lasten ulottumatiomissa. // Ala kayta laitetta, jos se on pudonnut,
vaurioitunut, sité on pidetty ulkona tai se on pudonnut tai upotettu veteen. // Al kéyta laitetta
siihen sopimattoman lisalaitteen tai jatkojohdon kanssa. // Vammojen ehkaisemiseksi
varmista, etta hiukset, [0ysat vaatteet, sormet tai muut ruumiinosat eivat joudu kosketuksiin
laitteen iimanvaihtoaukkojen tai likkuvien osien kanssa. / Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta
tayttaneetlapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistitoimintoihin littyvat tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole riittdvasti kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossa ja
he ymmartavat sen kayttoon littyvat riskit. Valvo lapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista,
etta he eivat leii sila. // Lapset saavat suorittaa aitteelle puhdistus- ja huoltotita vain,
jos he ovat tayttineet 8 vuotta ja tekevat tyGt valvonnan alaisina. // Alé jaté laitetta iiman
valvontaa, kun se on litetty verkkovirtaan. Kayton jalkeen tai huollon ajaksi aseta laite
lattialle, katkaise sen virta ja irrota virtajohto pistorasiasta. // Ala milloinkaan irrota laitetta
sahkoverkosta virtajohdosta vetamalla. // Laite on vain tarkoitettu kotitalouskayttoon.

VAARA

Al upota laitetta veteen tai mihink&n muuhun nesteeseen, alaké huuhtele sita juoksevalla
vedelld. Ala mybskéan kosketa virtajohtoa tai pistoketta marin késin.
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ERITYISIA VAROITUKSIA

Sammutalaiteainaennenimuputken, imuletkuntailisalaitteidenkiinnitiamistataivaihtamista.
I A& milloinkaan kayta imuria iman polypussia tai syklonipdlysailiota (imurin tyypista
rippuen) tai iman tulo- ja poistoiimansuodattimia. // Pida imanvaihtoaukot vapaina polysta,
hiuksista ja muista epapuhtauksista, jotka saattaisivat tukkia ne, alentaa iimanvirtausta ja
néin helkentad imutehoa. // Al sirré imuria huoneen poikki vetaméli sita virtajohdosta tai
imuletkusta. Suojaa virtajohtoa kuumilta pinnoilta ja muilta vaurioilta ja valta vaantamasta
sita mutkalle. Kun kaytat automaattista virtajohdon kelauslaitetta, ohjaa virtajohtoa kadella.
Il Kun kaytat laitetta pitkaan, veda vahintaan 2/3 virtajohdosta ulos ylikuumentumisen ja
vaurioitumisen estamiseksi. Kun kaytat imuria useta tunteja, veda virtajohto kokonaan
ulos. // Pida imuletku, laitteen avoin osa ja lisélaitieet loitolla kasvoistasi ja kehostasi. // Alé
milloinkaan imuroi laitteella hiilosta, vilapurua, tupakantumppeja, tuliikkuja, nesteita (esim.
matonpuhdistusvaahto) tai teravia tai teravakarkisia esineita (kuten lasinsirut jne.) Al
my6sk&an kéytd imuria vériaineen imurointiin. Alé kayté pélynimuria rakennusmateriaalin
(kuten hieno hiekka, kalkki, sementtjiauhe jne.) imurointiin. Seurauksena voi olla laitteen
vauriotuminen. /| Ole erityisen huolellinen siivotessasi portaissa.

Laite on seuraavien eurooppalaisten direktiivien mukainen: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/EY; 2011/65/EU. 666/2013/EV.

Tama laite on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahko- ja elektroniikkalaiteromusta an-
taman direktiivin 2012/19/EY mukaisesti. Tama direktiivi maarittda koko Euroopan unionin sidhko- ja
laiteromun palautusta ja kierratysta koskevat vaatimukset.
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YMPARISTO

Kun laitteen kayttoika on saavutettu, sitd ei saa havittda kotitalousjatteen mukana. Toimita laite sen sijaan valtuutettu-
un kierratyskeskukseen. Nain autat sdastamaan ymparistoa.

TAKUU JA KORJAUKSET
Jos kaipaat lisatietoa tai sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen palvelukeskukseen maassasi (puhelinnumero
16ytyy kansainvalisesta takuukortista). Jos maassasi ei ole palvelukeskusta, ota yhteytté paikalliseen Gorenje-jélleen-

myyjaasi tai Gorenjen pienten kotitalouskoneiden osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA SINULLE MIELLYTTAVIA
HETKIA UUDEN POLYNIMURISI PARISSA

gorenje
Life &rimplified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21-| -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI NO | SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- -54- | -57-

Stasuger Teleskoprar Tilbehgrsdele
Slange Gulvmundstykke

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Overhold altid felgende grundleeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af stavsugeren:
Lees sikkerhedsforskrifterne grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne
brugsanvisning. // Saml apparatet korrekt, inden du bruger det. Brug kun dele, som er
anbefalet af producenten. // Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt. //
Far apparatet kobles fil lysnettet, skal du kontrollere, at den spaending, der er angivet pa
apparatet, svarer til spaendingen i dit hjem. // Hvis ledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes med en tilsvarende ledning eller en ledningsoprulningsenhed. Hvis ledningen
ellerledningsoprulningsenheden bliver beskadiget, skal den udskiftes af Gorenje, Gorenjes
autoriserede servicecenter eller en faguddannet tekniker. // Brug kun apparatet indenders.
Sarg for, at apparatet er utilgeengeligt for bam. // Brug ikke apparatet, hvis det har veeret
tabt, er blevet beskadiget, har vaeret opbevaret udendars eller har vaeret nedsaenket i vand.
Brug ikke apparatet med et uegnet mundstykke eller forleengerstykke monteret. // For
at undga personskade skal du serge for at holde har, lastsiddende tgj, fingre og andre
kropsdele veek fra apparatets abninger og bevaegelige dele. / Dette apparat ma bruges
af bem pa 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn under brugen af apparatet,
eller hvis de har modtaget relevante instruktioner i sikker betiening af apparatet og forstar
de involverede risici. Hold bgm under opsyn, nér de bruger apparatet. Lad ikke bam lege
med apparatet. // Bam ber ikke rengare eller udfare vediigeholdelsesopgaver pa apparatet,
medmindre de er over 8 &r gamle og under opsyn. // Efteriad aldrig apparatet uden opsyn,
nar det er tilsluttet lysnettet. Traek stikket ud af stikkontakten, og stil apparatet sikkert pa
quivet, nar det ikke er i brug, efter hver brug og far rengering og opbevaring af apparatet.
Treek aldrig i ledningen til apparatet for at slukke for det. // Dette apparat er kun beregnet il
brug i private husholdninger.
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FARE
Nedseenk ikke apparatet i vand eller andre vaesker, og skyl det ikke under rindende vand.
Undga at bergre ledningen eller stikket med vade haender.

SARLIGE ADVARSLER

Sluk altid for apparatet, fer du monterer eller afmonterer rer, slange eller mundstykke. //
Brug ikke apparatet uden en stavsugerpose eller en cyklonbeholder monteret (afhaengigt af
modellen) eller uden indsugnings- og udblaesningsfiltre. // Hold ventilationsabningeme fri for
stav, har og andet snavs, som kan blokere abningeme og dermed reducere luftstrammen
0g sugestyrken. // Traek ikke apparatet hen over guivet ved at traekke i ledningen eller
slangen og reret. Pas pa, at ledningen ikke kommer i kontakt med varme flader, bliver bajet
eller knaekket eller pa anden made beskadiget. Hold altid ved ledningen, nar du ruller den
op med det automatiske ledningsoprul. // Hvis du skal bruge apparatet i leengere tid, skal
du treekke mindst 2/3 af ledningen ud for at forebygge overophedning og beskadigelse af
ledningen. Hvis du skal bruge apparatet i flere timer, skal du treekke ledningen helt ud. //
Hold stavsugerslangen, mundstykket og andre abninger veek fra dit ansigt og din krop. //
Brug aldrig apparatet til at stavsuge glader, cigaretskodder, teendstikker, vaesker (f.eks.
renseskum til taepper), eller skarpe og spidse genstande (glasskar osv.). Du ma heller ikke
suge printertoner op. Brug aldrig apparatet fil opsugning af byggematerialer sasom fint
sand, kalk, cementstav osv. Det kan beskadige apparatet. // Veer seerligt papasselig ved
stavsugning pa trapper.

Apparatet lever op til felgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/ES;
2011/65/EU. 666/2013/EU.

Dette produkt er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om affald fra elektriske og elektroniske
produkter —- WEEE. Direktivet angiver kravene til indsamling og handtering af affald fra elektriske og
elektroniske produkter, som er gaeldende i hele EU.
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MILJO

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Indlever det i stedet pa din
lokale genbrugsstation. Det er med til at beskytte miljget.

GARANTI OG REPARATION
Oplever du problemer med apparatet, eller har du brug for yderligere information, kan du kontakte Gorenjes
kundeservicecenter i dit land (telefonnumrene fremgar af det internationale garantibevis). Hvis Gorenje ikke har et
kundeservicecenter i dit land, skal du kontakte den naermeste Gorenje-forhandler eller Gorenjes afdeling for sma
husholdningsapparater.

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE ONSKER DIG RIGTIG GOD
FORNGJELSE MED APPARATET

gorenje
Life &implified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21-| -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK SE
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- -57-

Stevsuger Teleskoprar Ekstra tilbehgr
Slange Gulvmunnstykke

VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

Nar du bruker stavsugeren, mé du alltid felge de grunnleggende sikkerhetsreglene under:
Les denne bruksanvisningen n@ye, og bruk bare apparatet i samsvar med instruksjonene.
Far du bruker apparatet, ma alle delene monteres. Bruk bare apparatet med delene somer
anbefaltav produsenten. // La aldri apparatet sta uten tilsyn nar det eri bruk. // Far du kobler
apparatet il stramnettet, mé du kontrollere at den angitte spenningen pa apparatet stemmer
overens med spenningen pa stremnettet hiemme hos deg. // Hvis stremledningen blir
skadet, ma den skiftes ute med en egnet stramledning eller en egnet opprullingsenhet med
stramledning. Hvis stramledningen eller opprullingsenheten er skadet, skal den skiftes ut
av Gorenje, Gorenjes autoriserte servicesenter eller av fagfolk med relevant kompetanse.
Apparatet ma bare brukes innendars og utenfor bams rekkevidde. // kke bruk apparatet
hvis det har falt ned, er skadet eller hvis det har veert lagret utendars eller senket ned i vann.
lkke bruk apparatet med uegnet tibehar eller skjgteledning. // For & unnga skade ma du
passe pa at ikke haret, lase deler pa kleeme, fingrene eller andre kroppsdeler kommer i
bergring med ventilasjonsapninger eller bevegelige deler pa apparatet. // Dette apparatet
kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk, sensorisk
eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de er under filsyn
under bruken av apparatet eller er instruert i trygg bruk av apparatet og forstar faren ved
bruken. Hold @ye med bam nér de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det.
I/ Bam skal bare utfare rengjerings- eller vediikeholdsarbeid pa apparatet hvis de er minst
8 ar og under tilsyn. // Ikke forlat apparatet uten tilsyn nar det er koblet til stramnettet. Etter
bruk eller vediikehold setter du fra deg apparatet, slar det av og trekker strgmledningen
ut av stikkontakten. // Hold i stapselet og ikke ledningen nar du trekker ledningen ut av
stikkontakten. // Apparatet er kun beregnet til husholdningsbruk.

FARE

lkke legg apparatet i vann eller annen vaeske, og ikke skyll den under rennende vann. lkke
ta pa stremledningen eller stapslet med vate hender.
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SPESIELLE ADVARSLER

Sl alltid av apparatet far du fester eller skifter ut sugeraret, sugeslangen eller tilbeharet.
lkke bruk stevsugeren uten stavbeholder eller syklonstavbeholder (avhengig av
stavsugertype), eller uten inntaks- og utblasingsfilter. // Hold ventilasjonsapningene fri for
stav, harog annetsmuss somkan tette igjen apningene, redusere luftstrammen og redusere
sugeeffekten. // ke flytt stavsugeren i rommet ved & dra den etter strgmledningen eller
sugeslangen. Beskytt strgmledningen mot varme overflater og all annen skade, og ikke lag
knekk pa den. Nar du bruker den automatiske opprullingen, ma du styre strgmledningen
med handen. // Vied langvarig bruk ma du rulle ut minst 2/3 av stramledningen for & unnga
overoppheting og skade. Nar du bruker stavsugereniflere timer, mé du rulle stremledningen
helt ut. // Hold sugeraret eller den &pne delen av apparatet og tibehgarene borte fra ansiktet
og kroppen. // lkke bruk stavsugeren fil & suge opp gler eller spon, sigarettstumper,
fyrstikker, veeske (f.eks. tepperensskum) eller skarpe eller spisse gjenstander (knust glass
osv.). Stavsugeren ma heller ikke brukes il & suge opp tonerstav. Ikke bruk stavsugeren
til & suge opp byggematerialer (for eksempel fin sand, kalk, sementstav osv.). Dette kan
skade apparatet. // Veer ekstra forsiktig nér du stavsuger i trapper.

Apparatet er i samsvar med felgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Dette utstyret er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EF om elektrisk og elektronisk avfall -
WEEE. Direktivet gjelder i hele EU og spesifiserer kravene for innlevering og handtering av avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr.

-55-



MILJO

Etter endt levetid skal apparatet ikke kastes i det vanlige husholdningsavfallet. Lever det inn p& en godkjent miljgstas-
jon. Pa den maten bidrar du til & ta vare pa miljget.

GARANTI OG REPARASJON
For mer informasjon eller ved problemer kan du kontakte Gorenjes kundetelefon i ditt land (telefonnummer star pa
det internasjonale garantikortet). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land, henvender du deg til forhandleren

eller Gorenjes avdeling for sma husholdningsapparater.

Bare til privat bruk!

GORENJE ONSKER DEG LYKKE TIL
MED DIN NYE ST@VSUGER

gorenje
Life &rimplified
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Sl | HR/BHH | SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21-| -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | NO
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54-

Dammsugare Teleskopror Extra bilagor
Slang Golvborste

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Vid anvandning av dammsugaren ska du alfid fola folande grundidggande
sakerhetsatgarder; Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten
enligt anvisningamna har. // Innan du anvéander apparaten, montera forsiktigt alla delar.
Anvand endast apparaten med delar som rekommenderas av fillverkaren. // Lt aldrig
apparaten vara igang utan fillsyn. // Kontrollera att angiven spanning motsvarar strémnatet
innan du kopplar in apparaten. // Om sladden ar skadad, byt ut den med lamplig sladd
eller en ny sladdvinda. Sladden eller sladdvindan far endast bytas av Gorenje, Gorenjes
auktoriserade service- och reparationscenter eller av annan behdrig person. // Anvand och
forvara endast apparaten i torra utrymmen inomhus och utom rackhall for bam. // Anvand
inte apparaten om den har tappats, om den ar skadad, om den har forvarats utomhus eller
omden hartappats eller nedsankts i vatten. // Anvand inte apparaten med olampligt tilloehor
eller foridngning. // For att forhindra skador, se fill att ditt hér, [6sa delar pa dina kiader, fingrar
eller andra delar av kroppen inte kommer i kontakt med ventilationsfloden eller rorliga delar
pa apparaten. // Denna apparat kan anvandas av bam fran 8 ar samt av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller med bristféllig erfarenhet och kunskap,
under forutsattning att de star under uppsikt vid anvandningen av apparaten eller om
de har instruerats om hur man anvander apparaten pa et sakert satt och ar inforstadda
med de risker som ar forknippade darmed. Ha bam under uppseende nér de anvander
apparaten och se fill att de inte leker med den. // Bam skainte utfora nagra rengdrings- eller
underhallsuppgifter pa apparaten, savida de inte ar aldre an 8 ar och gor det under tillsyn.
Il Lamna aldrig apparaten utan tilsyn medan den ar ansluten fill natet. Efter anvandning
eller under underhall, stéll ner apparaten, stang av den och dra ut sladden fran uttaget. //
Drainte i sladden nar du drar ut kontakten. // Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.,

FARA

Sénk inte ner apparaten i vatten eller annan vatska och rengr den inte under rinnande
vatten. Rorinte sladden och anslut den inte med vata hander.
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SPECIALVARNINGAR

Stang allid av apparaten innan du monterar eller byter ut sugslangen eller tilbehdren.
/' Anvand aldrig dammsugaren utan pase eller cyklon-dammbehallaren (beroende pa
dammsugartyp), eller utan in- och utblasfitter. / Hall ventilationskanalema fria fran damm,
har eller andra fororeningar som kan tappa till ventilationskanalema, minska luftflddet och
minska sugkraften. // Flytta inte runt dammsugaren i rummet genom att dra i sladden eller
sugslangen. Skydda sladden fran heta ytor och andra skador och undvik att boja den.
Nar du anvander den automatiska sladdvindan, anvand handen for att styra sladden. //
Vid langvarig anvandning, lossa minst 2/3 av sladden for att forhindra Gverhettning och
skador. Om du anvander dammsugaren under flera timmar, rulla ut sladden hett. // Hal
sugslangen, den Gppna delen av apparaten och fillbehdren pa avstand fran ansiktet och
kroppen. // Anvand aldrig dammsugaren for att suga upp glod, span, fimpar, tandstickor,
vatskor (t.ex. mattrengGringsskum) eller vassa foremal (krossat glas osv.). Anvand inte
heller dammsugaren for att suga upp damm fran en toner. Anvand inte dammsugaren for
att suga upp byggmaterial (t.ex. fin sand, kalk, cementpulver efc.). Detta kan orsaka skador
pa apparaten. // Viar extra forsiktig nar du dammsuger i trappor.

Apparaten uppfyller kraven i foljande europeiska direktiv: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Denna apparat ar markt enligt EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som utgors av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter (WEEE). Direktivet anger kraven for aterlamning och atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning i hela EU.
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MILJO

Kassera inte apparaten med vanligt hushallsavfall efter utgangen av dess livslangd. Ta med den till en atervin-
ningscentral. Genom att gora detta hjalper du till att bevara miljon.

GARANTI OCH REPARATION
For mer information eller vid problem, kontakta Gorenjes kundservice i ditt land (telefonnummer anges i det interna-
tionella garantibladet) garantibladet). Om inget sadant center finns i ditt land, kontakta ndrmaste Gorenje-aterforsal-

jare eller Gorenjes avdelning for hushallsapparater.

Endast for privat bruk!

GORENJE ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN DAMMSUGARE

gorenje
Life &implified
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gorenje
Life Simplified
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